 Приложение 1
к Приказу ПАО «Газпром нефть»
от «__» __ 20__ г.
№ __-П

	

ДОГОВОР ПОСТАВКИ № _______

г. ______________								«___» ______ 20__ г.

__________________________________________________________________, именуемое в дальнейшем «Покупатель», в лице _____________________, действующего на основании  ___________, с одной стороны, и ________________________________________________ «__________________________» (____ «_________»), именуемое в дальнейшем «Поставщик», в лице ________________________ ___________________________, действующего на основании _____________________________________, с другой стороны, 
именуемые в дальнейшем совместно «Стороны», заключили настоящий Договор поставки (далее - «Договор») о нижеследующем:

ТЕРМИНЫ И ОПРЕДЕЛЕНИЯ
Значения терминов и выражений, используемых в Договоре, приведены ниже:
Акт ввода в эксплуатацию – документ, подписываемый уполномоченными представителями обеих Сторон, подтверждающий готовность Товара к эксплуатации. Подписывается после успешного проведения испытаний в течение времени, указанного изготовителем, но не менее 72 часов.
Аффилированное лицо (а) – это физические и юридические лица, способные оказывать влияние на деятельность юридических и (или) физических лиц, осуществляющих предпринимательскую деятельность. В случаях, если настоящий Договор или какой-либо закон ставит наступление правовых последствий в зависимость от наличия между лицами отношений связанности (аффилированности), наличие или отсутствие таких отношений определяется в соответствии с законодательством Российской Федерации.
Грузополучатель – Покупатель или иное лицо, уполномоченное Покупателем на получение товара от Поставщика в Пункте назначения/Месте выборки.
Дата договора – дата подписания настоящего Договора, указанная в правом верхнем углу первой страницы договора. 
Дата поставки - дата, в которую осуществлена поставка Товара. Определяется в соответствии с п. 5.3. или п. 5.4. Договора. 
Досборка (работы по сборке) - сборка деталей Товара до укрупненных узлов (блоков) с последующей передачей в монтаж изделия.
Запасные части - запасные части для Товара, в том числе, но не ограничиваясь запасные части, необходимые для пуска, тестирования, ввода в эксплуатацию, эксплуатации и обслуживания Товара.
Затронутая сторона - Сторона, заявляющая о наступлении события непреодолимой силы.
Инспекционная компания – юридическое лицо и (или) индивидуальный предприниматель, оказывающие услуги инспекционного контроля качества Товара.
Место выборки - склад, железнодорожная станция, грузовой терминал, порт, пристань, производственная площадка, месторождение, согласованное Сторонами в соответствующем Приложении к настоящему Договору, в котором Покупатель осуществляет выборку Товара/ Поставщик передает Товар перевозчику, привлеченному Покупателем. 
Объект Покупателя – здание, строение, сооружение, земельный участок или площадка Покупателя, который указан в Приложении. 
Полная заводская готовность -  степень готовности Товара в требуемое проектное положение в заводских условиях всех систем, оборудования и сетей, в том числе вспомогательных систем и конструкций, при необходимости разделенное на модули и переведенное в транспортное положение с обеспечением минимизации трудозатрат по сборке на территории Покупателя.
Поставка - все действия и обязанности Поставщика по Договору, необходимые для передачи Покупателю качественного Товара в согласованные сроки, в том числе, но не ограничиваясь: согласование РКД (в случаях, предусмотренных Приложением), производство и доставка Товара, досборка Товара до полной заводской готовности, прочие обязательства Поставщика по Договору, как прямо указанные в Договоре и приложениях к нему, так и не указанные, но необходимые со стороны Поставщика для исполнения его обязательств по Договору.
Производитель - юридическое лицо и (или) индивидуальный предприниматель, производящие (изготавливающие) Товар. Если Поставщик самостоятельно производит (изготавливает) Товар, подлежащий передаче Покупателю, Поставщик является Производителем Товара.
Пункт назначения - место назначения или места назначения, склад, железнодорожная станция, грузовой терминал, порт, пристань, производственная площадка, месторождение, согласованное Сторонами в соответствующем Приложении к настоящему Договору, в которое Поставщик доставляет Товар.
Рабочая конструкторская документация (РКД) – предусмотренный Приложением набор документов для производства Товара, предоставленный Поставщиком и согласованный Покупателем. В случае отсутствия в Приложении условия об РКД, его предоставление Поставщиком не требуется.  
Склад первичной приемки (СПП) - склад Грузополучателя (Покупателя) Товара, на котором осуществляется приемка Товара в соответствии с п.п. 6.2, 6.3, 6.5 Договора. СПП не является Пунктом назначения и определяется Покупателем в одностороннем порядке. Срок поступления Товара из Пункта назначения на СПП – не более 7 рабочих дней с даты поступления Товара в Пункт назначения.
Срок годности - период, по истечении которого Товар считается непригодным для использования по назначению. 
Сроки годности устанавливаются на товары бытовой химии, резинотехнические изделия, лакокрасочные и строительные материалы, промышленные смолы и подобные товары (результаты работы) и т.д., которые по истечении определенного времени могут представлять опасность для жизни, здоровья потребителя, причинять вред его имуществу или окружающей среде, либо которые в процессе хранения теряют свои потребительские свойства, в результате чего становятся непригодными для использования по назначению.
Сторона – Покупатель или Поставщик, как следует из контекста.
Стороны - Покупатель и Поставщик вместе.
Территория Покупателя – согласованный Покупателем Пункт назначения - склад Покупателя (Грузополучателя), на который осуществляется доставка Товара.
Товар (продукция, оборудование) – объект гражданских прав производственно-технического назначения, определенный в приложениях к Договору, который будет поставлен Поставщиком.
Упаковочный лист -  упаковочный лист или иной товаросопроводительный документ, обычно следующий с такого рода Товаром, содержащий следующие данные: дату и номер отправления, вагона (контейнера, цистерны, платформы и пр.), номер упаковки, ящика и т.п., номер и дату Договора и Приложения, наименование Товара, модель (марку), количество единиц Товара в упаковке, вес брутто/нетто, Грузополучателя, наименование, адрес и реквизиты завода-изготовителя.
Уполномоченный представитель Поставщика / Покупателя - лицо, действующее на основании надлежащим образом оформленной доверенности и/или лицо, осуществляющее инспекционный контроль качества производства и отгрузки Товара.


1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРА

1.1. Поставщик обязуется в срок, установленный Договором, передавать в собственность Покупателя, а Покупатель обязуется принимать и оплачивать Товар по наименованию, характеристикам и в количестве, предусмотренными Договором.
1.2. Наименование, функциональные, технические, качественные и эксплуатационные характеристики Товара, его ассортимент, количество и комплектность, а также цена, сроки, порядок поставки и оплаты Товара, Грузополучатель и иные условия согласовываются Сторонами в приложениях к настоящему Договору (далее – Приложение). 

2. КАЧЕСТВО, КОЛИЧЕСТВО И КОМПЛЕКТНОСТЬ ТОВАРА

2.1. Передаваемый по настоящему Договору Товар по своему качеству, комплектности должен соответствовать законодательству Российской Федерации, настоящему Договору и Приложениям, применимым техническим регламентам (ТР), государственным стандартам (ГОСТ), техническим условиям (ТУ) и другой нормативно-технической документации применительно к каждому из видов Товара (его частей), в т.ч. технической документации, на реквизиты которой содержится ссылка в Приложении.
2.2. Передаваемый по настоящему Договору Товар должен удостоверяться:
- оригиналом сертификата качества (паспортом качества);
- и/или заверенной держателем сертификата (декларации) или нотариально (если предусмотрен для данного вида Товара) копией сертификата/декларации соответствия требованиям технических регламентов ЕАЭС, национальных стандартов Российской Федерации;
- иными относящимися к Товару документами (технический паспорт, техническая документация, инструкция по эксплуатации и хранению), предусмотренными законодательством Российской Федерации, настоящим Договором и приложениями к нему.
2.3. Поставщик при передаче Товара передает Покупателю и Грузополучателю, без дополнительной оплаты, относящиеся к поставке Товара документы, указанные в п. 2.2. и п. 5.5. настоящего Договора.
2.4.1. Гарантийный срок на Товар, при его наличии для данного вида Товара, устанавливается в технической документации на Товар или в ином документе, передаваемом Покупателю и Грузополучателю. 
Поставщик подтверждает, что гарантийный срок на Товар составляет 24 (Двадцать четыре) месяца с Даты поставки или 18 (Восемнадцать) месяцев с даты начала эксплуатации Товара (в зависимости от того, что наступит ранее), если иное не установлено в Приложении или технической документации. Если в Приложении, технической документации на Товар или в ином документе, передаваемом Покупателю и Грузополучателю, установлены разные гарантийные сроки, применяется срок, установленный в технической документации. Срок годности, при его наличии для данного вида Товара, определяется действующими стандартами и техническими условиями на Товар.
2.4.2. При наличии в составе Товара материалов и/или комплектующих, срок годности которых ограничен, остаточный срок годности таких материалов и/или комплектующих должен составлять не менее 80 % от установленного Производителем срока на момент отгрузки грузового места.
2.4.3.  На момент отгрузки грузового места остаточный срок поверки комплектующих из состава Товара должен составлять не менее 80 % от установленного Производителем срока. Группы комплектующих, в отношении которых распространяется требование: датчики и средства измерения, в том числе в составе оборудования, а также включенные в комплект ЗИП, или отдельного грузового места. 
2.4.4. Поставщик обязан уведомить Покупателя о наличии материалов и/или комплектующих из состава Товара с установленным Производителем сроком годности/поверки менее гарантийного срока, установленного Договором.
Уведомление оформляется в момент отгрузки грузового места, оригинал уведомления направляется Покупателю официальным письмом не позднее 2 (двух) календарных дней с момента отгрузки грузового места, содержащего указанные позиции с приложением копии Упаковочного листа и указания точной даты истечения срока годности/ срока поверки. Две копии Упаковочного листа прикрепляются к маркировочной табличке грузового места с 2-х смежных сторон.
Уведомление обязательно должно содержать следующую информацию:
· Наименование материала;
· Количество;
· Место нахождения (номер грузового места);
· Дата изготовления/ поверки;
· Срок годности/ поверки по паспорту/ этикетке (месяцев);
· Дата истечения срока хранения/ поверки;	
· Дата отгрузки.
 2.4.5. Если Покупатель обнаружит при любом виде приемки материалы/ комплектующие из состава Товара, срок годности/ поверки которых истек или истекает до окончания гарантийного срока на Товар, установленного Договором, при этом Поставщик не уведомил об этом Покупателя в соответствии с п. 2.4.4 Договора, поставка Товара без уведомления согласно п. 2.4.4 Договора приравнивается к поставке Товара ненадлежащего качества и является основанием для требования Покупателем замены таких комплектующих и материалов Поставщиком в соответствии с п. 6.7 Договора.
2.4.6. Стороны договорились, что невыполнение указанных в п.п. 2.4.2, 2.4.3 Договора требований приравнивается к поставке Товара ненадлежащего качества.
2.5. Поставщик обязан за свой счет устранить недостатки, выявленные в течение гарантийного срока или заменить Товар и/или его комплектующие без каких-либо затрат со стороны Покупателя, если не докажет, что недостатки возникли в результате нарушения Покупателем правил эксплуатации, в т.ч. при проведении погрузочно-разгрузочных работ, и/или условий хранения Товара и/или его комплектующих, должным образом сообщенных Покупателю Поставщиком. При этом гарантийный срок продлевается на то время, в течение которого Товар либо его комплектующие не использовались из-за обнаруженных недостатков.
Если Поставщик не устранит недостатки Товара и/или не произведет замену в течение (по умолчанию 30 (Тридцати) календарных дней с даты направления ему Покупателем соответствующего уведомления, Покупатель будет вправе устранить эти недостатки за счет Поставщика без какого-либо ущерба в отношении своих прав по гарантиям, а Поставщик будет обязан возместить все расходы Покупателя, связанные с проведением ремонтных работ,  в течение 30 (Тридцати) календарных дней с даты направления ему Покупателем уведомления об этом.
2.6. Поставщик обязуется поставить Товар и его комплектующие новыми, не бывшими в эксплуатации, пригодными к эксплуатации в соответствии с требуемым назначением. В случае указания в Приложениях к настоящему Договору, что Товар должен быть изготовлен не ранее определенного срока, это требование относится ко всему Товару, в том числе ко всем его узлам и комплектующим деталям, а также материалам, из которых изготовлен Товар, в случае, если подобное применимо, в том числе к Товару категории: металлопрокат, металлоконструкции, железобетонные изделия, трубная и свайная продукция, запорная арматура. Применение при изготовлении комплектующих и материалов с истекшим гарантийным сроком, сроком хранения и/или эксплуатации не допускается.
2.6.1. В случае, если предусмотрено соответствующим Приложением, Товар должен поставляться комплектом.
В Приложении должно быть определено, что считается комплектом для конкретного Товара. Товар, не соответствующий описанию, данному в Приложении, считается некомплектным.
Приёмка Товара осуществляется только в отношении комплекта.
Некомплектный Товар, поступивший Покупателю, приёмке не подлежит. Некомплектный Товар может быть либо помещен Покупателем на ответственное хранение в ожидании доставки недостающей части комплекта с отнесением на Поставщика фактических расходов за ответственное хранение, либо возвращен Поставщику за его счет. Выбор вариантов действия является правом Покупателя.
2.6.2. В случае, если в соответствующем Приложении согласовано условие о конкретном Производителе поставляемого Товара, качество Товара должно быть подтверждено сертификатом качества (соответствия) такого Производителя. Поставка Товара иного Производителя в таком случае не допускается. Изменение условия о Производителе Товара должно быть согласовано Сторонами и совершено в письменной форме в установленном Договором порядке.
2.6.3. Подписывая Приложение и дополнения к нему Поставщик подтверждает, что он тщательно изучил и проверил специальные требования (чертежи, опросные листы, технические задания) и не имеет претензий к их полноте и качеству. Поставщик подтверждает, что информации, содержащейся в специальных требованиях, достаточно для изготовления и поставки Товара и, что им учтена вся информация, имеющая значение для определения сроков поставки, цены (стоимости) и качества Товара.
В случае выявления Поставщиком в ходе исполнения Договора противоречий, ошибок, пропусков или расхождений, содержащихся в специальных требованиях, такие противоречия, ошибки, пропуски или расхождения не должны использоваться Поставщиком в ущерб качеству Товара, и не могут служить в дальнейшем оправданием низкого качества Товара и/или нарушения сроков поставки. В случае выявления Поставщиком противоречий, ошибок, пропусков или расхождений в специальных требованиях, Поставщик должен незамедлительно (не позднее 2 (Двух) рабочих дней с момента выявления противоречия, но в любом случае не позднее начала производства Товара) сообщить об этом Покупателю.
2.6.4.	С целью подтверждения изготовления и оформления документации (паспорта, сертификата качества или иного документа, подтверждающего качество) Производителем Товара:
2.6.4.1. Покупатель имеет право на проведение проверки происхождения Товара, комплектующих и материалов, предназначенных для производства и/или входящих в состав Товара (далее - верификация Товара) путем направления запроса в адрес Производителя Товара, комплектующих и материалов, предназначенных для производства/входящих в состав Товара.
Верификация Товара в зависимости от его объема может быть проведена путем сплошного или выборочного контроля, определенного Покупателем. Разрешается выборочная (частичная) верификация качества Товара (не более 10% от поступившей партии) с распространением результатов верификации какой-либо части Товара на всю партию.
В случае получения от Производителя Товара, комплектующих и материалов, предназначенных для производства и/или входящих в состав Товара, указанного в документах, письменного опровержения производства, оформления документации, либо наличия признаков подделки, Товар, в отношении которого получено данное опровержение, считается ненадлежащего качества и подлежит замене в соответствии с п. 6.7. Договора.
2.6.4.2. Поставщик обязуется проводить своими силами и за свой счет верификацию Товара. При этом Покупатель/Уполномоченный представитель Покупателя оставляет за собой право на проведение верификации путем направления запроса в адрес Производителей Товара, комплектующих и материалов, предназначенных для производства и/или входящих в состав Товара. 
В случае, если Покупателем (Грузополучателем) будет обнаружено, что поставляемый Товар обладает признаками контрафакта, и/или от Производителя получено опровержение производства, оформления документации либо наличия признаков подделки Товара, Покупатель вправе потребовать от Поставщика уплаты штрафа в размере 50% от цены (стоимости) такого Товара, а также возмещения всех понесенных Покупателем убытков, связанных с поставкой такого Товара.
2.6.5. В случае выявления при приемке Товара признаков контрафакта, Покупатель/Грузополучатель вправе произвести верификацию Товара, в том числе, но не ограничиваясь путем направления запроса в адрес Производителя Товара, о чем делается соответствующая отметка в акте. 
До момента верификации Товара и/или замены Товара на Товар, прошедший верификацию, обязательства Поставщика по поставке соответствующего Товара считаются не исполненными, и Поставщик несет ответственность за просрочку поставки Товара в соответствии с п. 7.1 Договора до момента поставки Товара, соответствующего условиям Договора.
Все расходы, связанные с ответственным хранением, погрузкой-разгрузкой Товара, возвратом Товара и иные расходы Покупателя в связи проведением верификации при приемке Товара, не прошедшего верификацию (все транспортные расходы и расходы на хранение), оплачиваются Поставщиком.
2.7. Поставщик гарантирует, что поставляемый Товар свободен от любых прав третьих лиц, не заложен, под запретом или арестом не состоит.
2.8. В целях контроля за функционированием системы обеспечения качества Поставщика (в т.ч. производственных мощностей Поставщика) и его поставщиков - Производителей Товара, Покупатель оставляет за собой право проводить собственными силами и/или с привлечением сторонних организаций технические аудиты производственных процессов на предприятиях Поставщика и/или его поставщиков - Производителей Товара. Расходы на проведение технического аудита несет Покупатель.
Для проведения технического аудита Покупатель направляет Поставщику уведомление о проведении аудита с указанием в уведомлении графика, объема технического аудита, ФИО направляемых специалистов - Представителей Покупателя (далее - аудиторы) не позднее, чем за 5 (Пять) рабочих дней до даты начала аудита. Поставщик в течение 2 (Двух) рабочих дней письменно сообщает о готовности принятия аудиторов и обеспечивает возможность проведения технического аудита, как на собственном предприятии, так и на предприятии Производителя Товара.
В случае выявления недостатков системы обеспечения качества  Поставщика и/или его поставщиков - Производителей Товара, недостатков производственных процессов и/или их несоответствия условиям Договора, по результатам  проведенного технического аудита Поставщик должен разработать и согласовать с Покупателем в течение 2 (Двух) рабочих дней с даты получения Поставщиком от Покупателя отчета по результатам аудита План корректирующих мероприятий, который должен содержать обязательства Поставщика обеспечить устранение выявленных недостатков, перечень конкретных мероприятий и сроки их реализации. Согласованный, подписанный уполномоченными представителями Сторон и оформленный в качестве дополнительного соглашения к Договору План корректирующих мероприятий становится неотъемлемой частью Договора. Поставщик обязуется выполнить либо обеспечить выполнение Производителем Товара все мероприятия, предусмотренные в Плане корректирующих мероприятий в установленные сроки. О ходе реализации и статусе завершения Плана корректирующих мероприятий Поставщик должен информировать Покупателя по запросу Покупателя. Поставщик, по факту устранения всех замечаний направляет в адрес Покупателя отчет о выполнении Плана корректирующих мероприятий с приложением материалов, подтверждающих устранение недостатков. 
Стороны договорились, что выявление недостатков при проведении технического аудита приравнивается к поставке Товара ненадлежащего качества, а подписание Плана корректирующих мероприятий является установлением обязанности Поставщика устранить выявленные недостатки в приемлемый для Покупателя срок. Невыполнение Поставщиком или не обеспечение Поставщиком выполнения Производителем Товара Плана корректирующих мероприятий, равно как и отказ от принятия аудита или подписания Плана корректирующих мероприятий является существенным нарушением Договора Поставщиком по смыслу ст. 523 ГК РФ и основанием для одностороннего внесудебного отказа Покупателя от исполнения Договора или Приложения.
2.9. В целях обеспечения контроля качества производимого Товара на соответствие требованиям, указанным в Договоре и Приложениях к нему, Покупатель вправе проводить собственными силами и/или с привлечением сторонних организаций на заводах Поставщика и/или на заводах Производителей техническую инспекцию производства и (или) испытаний Товара.
Необходимость проведения технической инспекции Товара может быть предусмотрена в соответствующем Приложении либо инициирована Покупателем путем направления уведомления Поставщику о проведении технической инспекции, с указанием Товара, в отношении которого планируется проведение инспекционного контроля, объема инспекции. 
В случае наличия требований о проведении технической инспекции в Приложении либо получения уведомления Покупателя, Поставщик в течение 20 (двадцати) рабочих дней с момента подписания Приложения либо получения уведомления о необходимости проведения технической инспекции (в случае, если требование о проведении технической инспекции не было указано в Приложении), но  в любом случае не позднее, чем за 20 (Двадцать) рабочих дней до начала производства Товара исходя из производственных процессов изготовления Товара, должен разработать, согласовать с Покупателем и подписать План проверок и инспекций (далее - ППИ), который определяет объем технической инспекции.  ППИ подписывается уполномоченными представителями обеих Сторон. Указанный срок включает в себя согласование Покупателем не более 2 (Двух) итераций ППИ. ППИ разрабатывается Поставщиком на основании типовой формы ППИ Покупателя, передаваемой Поставщику при подписании Приложения на поставку Товара. 
При согласовании с Покупателем или по инициативе Покупателя, проведение технической инспекции может осуществляться по ранее подписанному Сторонами ППИ на данный вид Товара при условии фиксации указанного обстоятельства в акте, подписанном с двух Сторон.
Метод и частота проверки, указанные в типовом ППИ, не подлежат изменению со стороны Поставщика. Поставщику исходя из особенностей производства, необходимо внести в ППИ производственные операции, не указанные в типовой форме ППИ. 
Исключение производственных операций из типовой формы ППИ допускается только при условии предоставления Поставщиком аргументированного обоснования и получения согласования Покупателя.
При наличии замечаний Покупателя к ППИ, разработанному Поставщиком, Поставщик обязан устранить замечания, согласовать с Покупателем и подписать ППИ. Срок рассмотрения ППИ каждой из Сторон составляет не более 3 (Трех) рабочих дней с момента получения. Если Покупатель рассматривает ППИ дольше указанного срока, срок согласования ППИ продлевается соразмерно сроку, в течение которого Покупатель рассматривал ППИ свыше 3 (Трех) рабочих дней.
Вместе с ППИ Поставщик обязан направить Покупателю следующую информацию:
- календарный график производства Товара, актуальный на дату предоставления информации, 
- адрес места нахождения производственной/(ных) площадки/(док), контактные данные лиц/(а) (ФИО, должность, номер телефона, адрес электронной почты), ответственных(-ого) за организацию приема Уполномоченного представителя Покупателя для проведения технической инспекции;
- контактные данные представителя Поставщика (ФИО, должность, контакты), уполномоченного на получение и подписание со стороны Поставщика «Разрешений на отгрузку» и «Уведомлений о несоответствии», выпущенных по результатам проведения технической инспекции. Уполномоченный представитель Поставщика указывается по каждому заводу (на котором осуществляется производство Товара) Поставщика и/или его поставщиков - Производителей. 
При поступлении соответствующего запроса Покупателя на электронную почту Поставщика вышеуказанная информация должна предоставляться, в том числе по производственным площадкам изготовителей комплектующих и материалов, предназначенных для производства Товара. 
Поставщик обязуется принять техническую инспекцию в процессе производства и испытаний Товара в соответствии с ППИ и объемом технической инспекции, определенным Покупателем, а также обеспечить работу инспекторов на производстве, включая производственные площадки изготовителей комплектующих и материалов, предназначенных для производства Товара. Поставщик обязан обеспечить предоставление Уполномоченному представителю Покупателя помещения, обеспечить доступ к технической документации, регламентирующей технологические процессы производства, контроля качества и транспортировки Товара.
 По требованию Покупателя Поставщик обязан обеспечить предоставление Уполномоченному представителю Покупателя информации о статусе производства комплектующих и материалов, предназначенных для производства Товара, в том числе по производственным площадкам Производителей.
 Уполномоченный представитель Покупателя в своей работе должен выполнять правила внутреннего распорядка Производителя, требования правил и инструкций по технике безопасности труда, действующих на предприятии Поставщика/Производителя. Непринятие инспекции, равно как и отказ от подписания или выполнения ППИ является существенным нарушением Договора Поставщиком по смыслу ст.523 ГК РФ и основанием для одностороннего отказа Покупателя от Договора или Приложения.
Расходы на проведение технических инспекций несет Покупатель. 
Уполномоченный представитель Покупателя имеет право:
·  присутствовать при изготовлении Товара, поставляемого по настоящему Договору, а также его комплектующих, материалов, на любом технологическом этапе, а также при испытаниях Товара;
·  присутствовать при упаковке и отгрузке Товара;
·  осуществлять фото и видео фиксацию статуса изготовления Товара, его комплектующих, материалов, упаковки, подготовке к отгрузке и отгрузки;
·  согласовывать с Поставщиком график периодического выборочного контроля качества Товара на предмет соответствия требованиям настоящего Договора, организовывать и проводить отбор образцов Товара для их последующего анализа, испытания под нагрузкой в соответствии с применяемыми методиками и ГОСТ;
·  осуществлять взаимодействие с производственными и техническими службами Поставщика/Производителя с целью решения оперативных вопросов по качеству Товара, участвовать в совещаниях технических служб Поставщика/Производителя по вопросам повышения качества Товара, поставляемого по настоящему Договору;
·  участвовать в испытаниях на заводе-изготовителе новых и модернизированных образцов Товара, предназначенного для поставки Покупателю;
·  приостанавливать производство и отгрузку Товара при наличии недостатков, выявленных в процессе технической инспекции; 
·  совместно с Поставщиком изучать причины возникновения брака и дефектов Товара в процессе производства, участвовать в мероприятиях по повышению качества Товара и контролировать их выполнение;
·  принимать участие в работе комиссий Поставщика/Производителя, осуществляющих проверку соблюдения условий настоящего Договора в части качества поставляемого Товара, и осуществлять контроль исполнения корректирующих действий, выработанных в процессе работы комиссий;
·  при необходимости информировать руководителей Поставщика/Производителя о проблемах, возникающих в процессе работы Представителя Покупателя;
·  подписывать «Разрешение на отгрузку», «Уведомление о несоответствии».
Поставщик обязуется уведомить Покупателя об изменении даты начала производства Товара не позднее, чем за 14 (Четырнадцать) календарных дней до ранее согласованной даты начала производства Товара. В случае несоблюдения данного срока для уведомления, Поставщик обязуется возместить Покупателю все расходы, понесенные Покупателем в связи с необходимостью переноса сроков инспекции (включая уплату неустоек, штрафов и возмещение расходов сторонним организациям, привлеченным для проведения инспекции).
В случае, если Представитель Покупателя прибыл в согласованный с Поставщиком срок, а производство Товара, подлежащего инспекции:
a) не было начато в данный срок/ было начато раньше срока / было уже закончено – Поставщик возмещает Покупателю все расходы, понесенные Покупателем в связи с изменением сроков инспекции (включая уплату неустоек, штрафов и возмещение расходов сторонним организациям, привлеченным для проведения инспекции);
б) было начато в срок, но затем было остановлено, в связи с чем осуществление инспекции было временно невозможно (если такая остановка производства Товара не была произведена по указанию Покупателя) – Поставщик возмещает все расходы Покупателя, понесенные в результате остановки производства Товара с даты остановки производства и до даты возобновления производства Товара (включая уплату штрафов и возмещение расходов сторонним организациям, привлеченным для проведения инспекции).
Поставщик обязуется возместить указанные выше документально подтвержденные расходы Покупателя в течение 30 (Тридцати) календарных дней с даты получения соответствующего требования от Покупателя, в безналичном порядке путем перечисления денежных средств на расчетный счет Покупателя.
Адреса электронной почты, с которых Сторонами осуществляется обмен письмами в рамках исполнения обязательств, предусмотренных настоящим пунктом, согласовываются Сторонами дополнительно.
2.10. По результатам проведения технической инспекции и (или) заводских испытаний в отношении Товара, подлежащего инспекции, Покупателем или привлеченной для инспекции компанией должно быть выпущено:
· «Разрешение на отгрузку» - в случае соответствия Товара и/или процесса его изготовления и/или процесса его испытания требованиям Договора; или
· «Уведомление о несоответствии» - в случае несоответствия Товара и/или процесса его изготовления и/или процесса его испытания требованиям Договора. В «Уведомлении о несоответствии» указываются конкретные несоответствия, допущенные при изготовлении/испытании Товара.
«Разрешение на отгрузку» или «Уведомление о несоответствии» подписывается Покупателем или сотрудником привлеченной для инспекции компании (Уполномоченным представителем Покупателя) в 2 (Двух) экземплярах и передается уполномоченному представителю Поставщика для подписания.  Уполномоченный представитель Поставщика в тот же день обязан подписать и вернуть один экземпляр «Разрешения на отгрузку» или «Уведомления о несоответствии» Уполномоченному представителю Покупателя.
В случае получения «Уведомления о несоответствии» Поставщик обязан произвести устранение недостатков, отраженных в «Уведомлении о несоответствии», или осуществить замену Товаром, в отношении которого получено «Разрешение на отгрузку».
При отгрузке Товара Поставщик обязан приложить копию «Разрешения на отгрузку» к каждой части Товара, отгруженной единицей транспортного средства.
Отгрузка Поставщиком Товара, подлежащего инспекции, без «Разрешения на отгрузку» или с выпущенным в отношении такого Товара «Уведомления о несоответствии» не допускается и будет являться нарушением договорных обязательств.
В случае прибытия такого Товара, поставка приравнивается к поставке Товара ненадлежащего качества, Покупатель имеет право не осуществлять приемку Товара и потребовать от Поставщика его замены Товаром, в отношении которого было получено «Разрешение на отгрузку», и потребовать уплаты штрафа в соответствии с п. 7.5 Договора. Все расходы, связанные с заменой Товара, несет Поставщик. В этом случае применяется процедура фиксации нарушения, в акте о выявленных недостатках отражается наличие «Уведомления о несоответствии» или отсутствие «Разрешения на отгрузку».
Невыдача «Разрешения на отгрузку» не является просрочкой кредитора (Покупателя) и не освобождает Поставщика от ответственности за просрочку поставки.
Выдача «Разрешения на отгрузку» не лишает Покупателя права осуществлять приемку по количеству и качеству после поставки Товара в соответствии с Договором и не лишает права предъявлять в дальнейшем претензии в отношении количества и качества поставленного Товара.
С целью координации действий Поставщика и Покупателя, грузоотправителя и грузополучателя, Покупатель имеет право по своей инициативе проводить технические совещания с участием представителей Поставщика и Производителя, предварительно письменно согласовав с Поставщиком время и продолжительность технических совещаний. Результаты технических совещаний оформляются протоколом совещаний и подписываются уполномоченными представителями Покупателя и Поставщика. Решения технических совещаний обязательны к выполнению обеими Сторонами.
Стороны признают, что невыполнение Поставщиком обязательств, установленных настоящим пунктом, признается существенным нарушением Договора по смыслу ст.523 ГК РФ и может являться основанием для одностороннего внесудебного отказа Покупателя от исполнения Договора или Приложения.
Проведенные технический аудит и/или инспекция не лишают Покупателя права предъявления претензий Поставщику по количеству и качеству Товара.

3. ТАРА, УПАКОВКА И МАРКИРОВКА

3.1.	Товар, подготавливаемый к доставке, должен быть подготовлен с учетом требований стандартов на груз и ГОСТ.
3.2.	Товар должен транспортироваться в ящиках, контейнерах, вагонах, цистернах или пакетами по ГОСТ. Допускается транспортирование Товара в таре по ТУ производителя, разработанным специально для данного вида Товара.
3.3.	Товар, поставляемый в открытом подвижном составе (автотранспорте с открытым кузовом/платформой), должен обеспечиваться защитной упаковкой или прочими средствами защиты, предохраняющими Товар от хищения в пути следования, за исключением случаев, когда это не допускается схемой погрузки.
3.4.	При отгрузке Товара в контейнерах/вагонах Поставщик обязан опломбировать контейнеры/вагоны запорно-пломбировочными устройствами (далее - ЗПУ) в соответствии с Правилами пломбирования вагонов и контейнеров. В товарно-сопроводительных документах должна быть сделана отметка: «Груз следует за пломбами отправителя (Поставщика)» с указанием типа и номерных кодов ЗПУ. Расходы, связанные с приобретением и установкой ЗПУ на контейнеры/вагоны, оплачиваются Поставщиком за свой счет.
3.5.	В Приложении может быть указано, является тара многооборотной либо необоротной. При отсутствии такого указания, считается, что тара является необоротной, то есть Поставщику (Грузоотправителю) такая тара не возвращается.
3.6.	При поставке Товара в многооборотной таре Покупатель обязан возвратить ее в адрес Поставщика (Грузоотправителя) в согласованный обеими Сторонами срок. В случае, если такой срок Сторонами не согласован, Покупатель осуществляет возврат многооборотной тары не позднее, чем в семидневный срок. Датой возврата многооборотной тары считается дата ее сдачи транспортной организации, проставляемая на транспортном документе. Расходы по возврату многооборотной тары относятся на Поставщика.
3.7.	В каждый вагон, контейнер, упаковку (тарное место) вкладывается упаковочный лист или иной товаросопроводительный документ, обычно следующий с такого рода Товаром, содержащий следующие данные: дату и номер отправления, вагона (контейнера, цистерны, платформы и пр.), номер упаковки, ящика и т.п., номер и дату настоящего Договора и Приложения, наименование Товара, модель (марку), количество единиц Товара в упаковке, вес брутто/нетто, Грузополучателя, наименование, адрес и реквизиты завода-изготовителя (Упаковочный лист).
При поставке топливно-энергетических ресурсов, жидких материалов в цистернах, инертных и сыпучих материалов, металлопродукции в открытом подвижном составе/автотранспорте с открытым кузовом/платформой Упаковочный лист или иной товаросопроводительный документ помещается в непромокаемую упаковку и закрепляется таким образом, чтобы обеспечивалась его сохранность при транспортировке.
3.8.	Маркировка Товара производится в соответствии с ГОСТ 14192-96 (актуальной версией) и наносится четко, несмываемой краской на каждую упаковочную единицу. Маркировка в обязательном порядке должна содержать следующее: Грузополучатель, Поставщик, вес брутто, вес нетто, габариты (метрические).
Обязательной маркировке подлежат все части (комплектующие) многоместного оборудования с соблюдением требований по маркировке согласно ГОСТ 14192-96 (обязательно наличие жестяной таблички с выбитыми данными: наименование, заводской номер, год выпуска). Табличка должна быть привинчена или прибита не менее, чем четырьмя болтами или гвоздями.
При маркировке многоместного оборудования необходимо проставлять отправительскую марку (в числителе – номер места, в знаменателе – общее количество мест).
В зависимости от вида (типа) Товара, требующего специального обращения, (хрупкие, крупногабаритные, тяжеловесные, длинномерные и пр. грузы) наносится дополнительная маркировка («обращаться осторожно», «верх», «не бросать», «не кантовать» и пр.), а также другие обозначения.
3.9.	При отгрузке опасных грузов Поставщик обязан дополнительно:
3.9.1.	классифицировать опасные грузы в соответствии с ГОСТ 19433-88 «Грузы опасные. Классификация и маркировка» (актуальной версии) и «Рекомендациями ООН по перевозке опасных грузов. Типовые правила перевозки опасных грузов (ST/SG/AC.10/1/)» (актуальной версии);
3.9.2.	надежно маркировать каждое грузовое место, содержащее опасные грузы, надлежащим транспортным наименованием содержимого и (при наличии) серийным номером ООН, указанным в «Рекомендациях ООН по перевозке опасных грузов. Типовые правила перевозки опасных грузов (ST/SG/AC.10/1)», идентификационным отличительным знаком опасности, содержащим номер класса опасности в виде самонаклеивающихся этикеток или нанесенного трафарета;
3.9.3.	нанести на грузовом контейнере маркировочные знаки по одному на каждую боковую сторону, на торцевую стенку, на правую створку двери;
3.9.4.	при отгрузке обеспечить направление вместе с сопровождающими груз документами необходимого количества комплектов самонаклеивающихся этикеток и знаков опасности.
3.10.	Размещение и крепление грузов в транспортных средствах, вагонах, контейнерах осуществляются в соответствии с действующими на транспорте требованиями технических условий размещения и крепления грузов.
3.11.	Поставщик несет все расходы, связанные с транспортировкой, перегрузкой и хранением Товара, а также другие расходы, возникшие вследствие отправки Товара по неверному адресу из-за неправильной и/или несоответствующей маркировки.
3.12.	Поставщик несет все расходы, возникшие из-за утраты и/или повреждения Товара вследствие его ненадлежащей упаковки, а также ненадлежащего размещения и крепления груза в транспортных средствах.
3.13.	Поставщик при предъявлении к перевозке смерзающегося груза указывает в железнодорожной накладной согласно правилам заполнения перевозочных документов на железнодорожном транспорте в графе «Особые заявления и отметки отправителя» процент влажности груза, а также меры, принятые для предохранения его от смерзания, например: «груз проморожен», «пересыпано известью в количестве …%», «обмаслено в количестве … %», «переложено послойно древесными опилками»; в верхней части накладной ставит штемпель «Смерзающийся».
3.14. Дополнительные требования к упаковке и маркировке устанавливаются в Приложении Е, а также в случае необходимости указываются в Приложении.

4. ЦЕНА И ПОРЯДОК РАСЧЕТОВ
4.1.	Покупатель производит оплату Товара по ценам и на условиях, указанных в Приложении, на основании счета-фактуры/счета, выставленного Поставщиком. Поставщик направляет оригинал счета-фактуры и товарной накладной / универсального передаточного документа заказным письмом с уведомлением о вручении, либо путем передачи его Покупателю по адресу, указанному в реквизитах настоящего Договора, либо посредствам ЭДО (раздел 11 настоящего договора). Датой поступления оригинала счета-фактуры / счета является дата входящей регистрации Покупателя.
4.2.	При поставке Товара на условиях доставки оплата Товара производится после получения Покупателем (Грузополучателем) партии Товара в полном объеме в Пункте назначения в течение 30 (Тридцати) рабочих дней с даты подписания Уполномоченными представителями Сторон акта приема-передачи Товара / товарно-транспортной накладной и / или товарной накладной и при условии получения Покупателем (Грузополучателем) документов, указанных в п. 2.2 и п. 5.5 Договора.
При поставке Товара на условиях выборки оплата Товара производится после получения Покупателем (Грузополучателем) партии Товара в полном объеме в Месте выборки Товара в течение 30 (Тридцати) (изменяемо) рабочих дней с даты подписания Уполномоченными представителями Сторон акта приема-передачи /товарно-транспортной накладной и/или товарной накладной и при условии получения Покупателем (Грузополучателем) документов, указанных в п. 2.2 и п. 5.5 Договора.
4.2.1. Под партией Товара понимается все позиции Товара, указанные в спецификации Приложения, поставляемые к одному определенному сроку или в один определенный период времени. В случае, если срок поставки Товара в соответствии с Приложением определен календарной датой, Стороны договорились считать допустимым периодом поставки период в течение 30 (тридцати) (изменяемо) календарных дней, предшествующих указанному в Приложении сроку поставки Товара, за исключением случаев, когда Приложением прямо предусмотрено условие о том, что Поставщик обязан осуществить поставку Товара к строго определенному сроку, при нарушении которого Покупатель утрачивает интерес к предусмотренному Приложением Товару.
Покупатель вправе задержать оплату на срок задержки представления Поставщиком документов, указанных в п. 2.2. или п. 5.5. Договора, или на срок, необходимый Поставщику для исправления указанных документов, в случае их представления Поставщиком ненадлежащим образом оформленными, а также на срок, равный количеству дней, необходимых Поставщику для устранения замечаний по качеству и комплектности, если они выявлены при приемке Товара.
4.3.	Обязательство Покупателя по оплате считается исполненным с момента списания денежных средств с расчетного счета Покупателя.
4.4.	Цена Товара, если иное не предусмотрено в Приложении, не включает в себя транспортные расходы за доставку Товара до Пункта назначения, а также стоимость тары, упаковки и маркировки. Транспортные расходы за доставку Товара, стоимость тары и упаковки, если они не включены в цену Товара в соответствии с Приложением, согласовываются и оплачиваются на основании дополнительного соглашения (дополнения) к Приложению.
4.5.	При отгрузке Товара железнодорожным транспортом оплата железнодорожного тарифа за порожний пробег собственного и/или арендованного подвижного состава производится за счет Поставщика, если иное не предусмотрено в Приложении. Поставщик на станции отправления груженого вагона в железнодорожной накладной в графе «наименование груза» делает отметку «оплата порожнего пробега на станции приписки», заверяемую штемпелем станции отправления.
4.6.	В случае предъявления Покупателю штрафов\пени\счетов на оплату простоя\отстоя вагонов на путях общего\необщего пользования, если подобные простои и/или отстой вагонов возник не по вине Покупателя (в том числе по вине собственника вагона, не внесшего сведения о переадресации порожнего вагона в систему ЭТРАН), Поставщик возмещает данные расходы Покупателя в полном объеме. Покупатель вправе произвести сальдирование взаимных требований по указанным в настоящем пункте расходам в счет оплаты стоимости поставки в соответствии с Актом о сальдировании. 
В случае отгрузки Поставщиком Товара по реквизитам, не указанным в Договоре поставки и/или Приложении к нему, Поставщик самостоятельно и за свой счет осуществляет переадресацию и доставку Товара до пункта разгрузки, указанного в Договоре и/или Приложении к нему. 
4.7.	В случае помещения Товара на ответственное хранение по основаниям, предусмотренным настоящим Договором или законом, Поставщик оплачивает Покупателю ответственное хранение по расценкам, применяемым в пункте назначения у Грузополучателя/Покупателя на дату фактической поставки Товара. Плата за ответственное хранение начисляется, начиная с первого дня помещения на хранение.
Оплата стоимости ответственного хранения производится Поставщиком на основании Акта оказанных услуг по хранению Товара и счета-фактуры или универсального передаточного документа, выставленного Грузополучателем / Покупателем, в течение 10 (Десяти) рабочих дней с момента получения Поставщиком счета-фактуры, или в порядке согласно п. 4.11 настоящего Договора.
4.8.	В случае осуществления замены/возврата Товара Поставщик возмещает Покупателю все расходы, связанные с получением и возвратом заменяемого/возвращаемого Товара, включая, но не ограничиваясь:  расходы, связанные с получением Товара от перевозчика, с организацией процесса приемки (проверки) Товара, проведения входного (в т.ч. лабораторного) контроля, с вызовом Уполномоченных представителей Поставщика и/или привлечением незаинтересованных лиц, с погрузочно-разгрузочными работами, с хранением до момента возврата Поставщику, с отправкой в адрес Поставщика или указанных им лиц, с транспортировкой и т.д., если иное не предусмотрено в Приложении к Договору. 
Оплата расходов осуществляется на основании счета, выставленного Покупателем, в течение 5 (Пяти) рабочих дней с момента его получения. 
4.9.	Все расчеты Сторон по настоящему Договору производятся в российских рублях. В случае если цена Товара, указанная в Приложении, выражена в иностранной валюте или условных единицах, приравненных к иностранной валюте, то оплата производится по официальному курсу иностранной валюты к российскому рублю, установленному Центральным банком Российской Федерации на дату списания денежных средств с расчетного счета Покупателя, если иное не предусмотрено Приложением к Договору. 
Если со стороны Поставщика обязательство будет исполнено с нарушением срока (досрочно без согласования с Покупателем, либо с просрочкой), в связи с чем оплата поставленного Товара может быть осуществлена ранее/позднее относительно согласованной даты, если бы обязательство было выполнено должным образом, выбор курса валют - по тому курсу Центрального Банка Российской Федерации, который был бы применен, будь обязательство Поставщика выполнено должным образом (в согласованный в договоре срок), либо по курсу Центрального Банка Российской Федерации на дату списания денежных средств, осуществляется Покупателем. 
4.10.	По требованию Покупателя и в установленный им срок Стороны обязаны производить сверку исполнения обязательств и взаиморасчетов с составлением соответствующего акта сверки. В случае задержки предоставления акта сверки взаиморасчетов либо акта сверки исполнения обязательств, Покупатель праве задержать текущую оплату на срок до получения от Поставщика подписанных требуемых документов.
4.11.	Если на момент наступления срока исполнения обязательства Покупателя по оплате поставленного Товара Поставщик имеет перед Покупателем задолженность по иным обязательствам, Стороны вправе произвести зачет встречных однородных требований в порядке ст. 410 ГК РФ. 
4.12.	Стороны договорились об исключении действия п. 5 ст. 488 ГК РФ для Товара, переданного по Договору. Права Покупателя по распоряжению Товаром после его передачи Покупателю не ограничены. Товар не считается находящимся в залоге.

5. УСЛОВИЯ И СРОКИ ПОСТАВКИ

5.1. Поставка Товара осуществляется путем его доставки в Пункт назначения, указанный в Приложении, или на условиях выборки в Месте выборки, указанном в Приложении. В Приложении дополнительно указываются:
· место (адрес) и срок поставки Товара;
· вид транспорта и условия поставки Товара;
· Грузополучатель Товара и его адрес.
5.2. Изменение Поставщиком Пункта назначения/Места выборки, указанного в Приложении, возможно только с предварительного письменного согласия Покупателя.
5.3. Обязательство Поставщика по поставке (передаче) Товара Покупателю считается исполненным с момента передачи Товара в комплекте (если Товар поставляется в комплекте) либо передачи всей партии Товара Покупателю (Грузополучателю) в Пункте назначения, указанном в Приложении. 
Дата поставки и момент перехода права собственности на Товар от Поставщика к Покупателю определяется моментом передачи Товара Покупателю (Грузополучателю) и подписания представителями Сторон транспортного  документа.
Полномочия Грузополучателя, подтвержденные документами, совершенными в простой письменной форме, будут считаться подтвержденными надлежащим образом. Поставщик обязан исполнить обязательство по Договору такому Уполномоченному представителю.
Все риски утраты или порчи (повреждения) Товара переходят от Поставщика к Покупателю с даты передачи Товара Покупателю (Грузополучателю), которая определяется по календарному штемпелю, проставленному перевозчиком на транспортном  документе (транспортной накладной, железнодорожной накладной, авианакладной и т.д.) при прибытии Товара в Пункт назначения, при условии, что Поставщиком (Грузоотправителем) надлежащим образом выполнены все обязанности перед перевозчиком в отношении Товара и платежей/сборов, связанных с его перевозкой, в связи с чем Покупатель (Грузополучатель) получил фактическую возможность принять Товар от перевозчика согласно действующему законодательству РФ (Уставу железнодорожного транспорта РФ, Уставу автомобильного транспорта и городского наземного электрического транспорта, Воздушному кодексу РФ и т.д.).
5.4. В случае согласования в Приложении передачи Товара в месте нахождения Поставщика (выборка Товара) обязательство Поставщика по передаче Товара считается исполненным с момента передачи Товара Уполномоченному представителю Покупателя, или Грузополучателю, или первому перевозчику на складе Поставщика (Место выборки), указанном в Приложении.
Дата поставки, момент перехода права собственности на Товар и всех рисков утраты или порчи (повреждения) Товара от Поставщика к Покупателю определяются моментом передачи Товара Покупателю (Грузополучателю) и подписания представителями Сторон транспортного документа:
· на условиях выборки автотранспортом считается календарная дата транспортной накладной;
· на условиях поставки железнодорожным транспортом, привлеченным Покупателем, является дата сдачи Товара первому перевозчику, что подтверждается соответствующей отметкой календарным штемпелем станции отправления в графе «Дата приема к перевозке» квитанции о приеме груза, оформленной в АС ЭТРАН.
5.5. Поставщик обязан выслать на русском языке либо с аутентичным переводом на русский язык:
5.5.1. не позднее 5 (Пяти) рабочих дней с даты отгрузки Товара либо одновременно с передачей Товара (в случае согласования в Приложении выборки Товара) следующие документы:
5.5.1.1. в адрес Покупателя:
· оригинал счета-фактуры на отгруженный Товар, оформленный в соответствии с действующим законодательством РФ. Вместе с оригиналами счетов-фактур направляются надлежащим образом заверенные копии документов, подтверждающих полномочия лиц подписывать счета-фактуры (за исключением случаев, когда соответствующие документы были представлены ранее).
· надлежащим образом оформленные товаросопроводительные (транспортные) документы (в т.ч. ж/д накладную, если применимо, квитанции о приеме груза к перевозке) с указанием наименования, ассортимента и объемов Товара, числа мест, номеров вагонов или контейнеров, иных транспортных средств (в товарно-сопроводительных документах Поставщиком обязательно должно быть указано местонахождение технической документации на Товар);
· первичные документы, подтверждающие отпуск Товара Поставщиком (товарную накладную (ТОРГ-12));
5.5.1.2. в адрес Грузополучателя, указанного в Приложении:
· копию первичных документов, подтверждающих отпуск Товара Поставщиком (товарную накладную (ТОРГ-12));
5.5.1.3.  Поставщик обязан вложить следующие документы на русском языке либо с аутентичным переводом на русский язык в грузовое место (за исключением поставки трубной продукции; при поставке трубной продукции документы направляются в соответствии с порядком, определенным в п. 5.5.1.2 Договора):
- оригинал (технический) паспорт изделия (если предусмотрен для данного вида Товара);
· оригинал или копию сертификата качества (паспорт качества) (если предусмотрен для данного вида Товара) заверенную Производителем Товара;
· копию сертификата (декларации) соответствия (сертификат соответствия российским стандартам на комплектующие к Товару импортного производства, технический паспорт) (для Товара иностранного происхождения) заверенную держателем сертификата (декларации) или нотариально (если предусмотрен для данного вида Товара);
· оригинал сертификата происхождения Товара с официально заверенным надлежащим образом переводом на русский язык сертификата (для Товара иностранного происхождения);
· инструкции (правила) по хранению, обслуживанию, ремонту и эксплуатации (применению) Товара (если это требуется исходя из особенностей Товара);
· кроме оригиналов технической документации (если предусмотрены для данного вида Товара), обязательно предоставление данной документации в электронном виде в течение 1 (одного) рабочего дня с момента получения запроса по электронной почте (по дополнительному требованию Покупателя);
· «Разрешение на отгрузку», если Товар подлежит инспекционному контролю;
· копию оформленных таможенных документов в соответствии с законодательством РФ и Таможенным кодексом Евразийского экономического союза (для Товара иностранного происхождения);
· заверенную Поставщиком копию таможенной декларации на Товар с отметкой таможенного органа «выпуск разрешен», подтверждающую законность перемещения Товаров через таможенную границу ЕАЭС (для Товаров происхождения вне ЕАЭС), если в Приложении не установлено иное;
· иные документы, если действующее законодательство РФ предусматривает их оформление на данный вид Товара, а также иные документы, указанные в Приложении.
5.5.2. Копии счета-фактуры, товарной накладной, транспортной накладной, а также сертификата/декларации о происхождении товара и оформленных таможенных документов (для Товара иностранного происхождения) должны быть направлены Покупателю/Грузополучателю по факсимильной связи, электронным сообщением на электронный адрес SPD-MOSCOW-Accounts-Payable@spd.ru или посредствам ЭДО не позднее одних суток с момента отгрузки Товара. Товарная накладная должна содержать ссылку на транспортную накладную. Счет-фактура, товарная накладная и транспортная накладная должны содержать ссылку на номер и дату Договора и Приложения, по которым поставляется соответствующий Товар.
Вместе с оригиналами счетов-фактур направляются надлежащим образом заверенные копии документов, подтверждающих полномочия лиц подписывать счета-фактуры (за исключением случаев, когда соответствующие документы были представлены ранее).
При наличии технической возможности в срок не позднее одних суток с момента отгрузки Товара Поставщик обязан зарегистрировать счет-фактуру в системе SAP Покупателя (если применимо).
По дополнительному требованию Покупателя (в т. ч. путём отправки запроса по электронной почте) не позднее следующего рабочего дня с момента поступления запроса Поставщик обязан предоставлять в электронном виде нормативно-техническую документацию на изготовление Товара (Технические условия, ГОСТ, Опросный лист, Технические требования и т. п.).
5.6. Покупатель оставляет за собой право направить в любое время на завод-изготовитель своего Уполномоченного представителя для проведения инспекций любого этапа изготовления Товара, разработки Рабочей конструкторской документации, отгрузки Товара, доставки Товара без ограничения времени присутствия за свой счет, а Поставщик обязан обеспечить беспрепятственный доступ Уполномоченного представителя Покупателя на территорию завода-изготовителя для проведения данных инспекций.
5.7. В случае согласования Сторонами в соответствующем Приложении поставки Товара на условиях доставки Поставщик обязан направить Покупателю уведомления:
· о факте готовности Товара к отгрузке - не позднее 14 (Четырнадцати) рабочих дней до момента отгрузки Товара; 
· о факте отгрузки Товара - в течение 1 (Одного) календарного дня с момента отгрузки Товара с приложением копии «Разрешения на отгрузку», если Товар подлежит инспекционному контролю.
Текст уведомления о факте отгрузки Товара должен содержать следующее: дату отгрузки, номера и даты настоящего Договора и Приложения к нему, дату и номер железнодорожной накладной (автонакладной, авианакладной), количество мест (связки, поддоны, бочки, номера контейнеров и т.д.), краткое описание Товара с указанием объемно-весовых характеристик, общего веса и максимального веса отдельного места, место нахождения технической документации. Уведомление должно быть направлено по факсимильной связи или в электронном сообщении в адрес Покупателя (Грузополучателя), в том числе на электронный почтовый адрес: SUD-SAU@tmn.gazprom-neft.ru <выбрать из списка/ввести вручную>. 
5.8. При согласовании в Приложении поставки Товара на условиях выборки Стороны обязуются руководствоваться следующим.
5.8.1. В случае согласования Сторонами в соответствующем Приложении поставки Товара на условиях выборки Поставщик обязуется направить Покупателю уведомление:
5.8.1.1. о факте готовности Товара к выборке (отгрузке): 
- по габаритной автоперевозке – не позднее __ (изменяемо по умолчанию «3 (Трех)») рабочих дней до момента готовности Товара к выборке;
- по негабаритной автоперевозке – не позднее __ (изменяемо по умолчанию «25 (Двадцати пяти)») рабочих дней до момента готовности Товара к выборке.
- по ж/д перевозке для генеральных, габаритных грузов и контейнеров – не позднее __ (изменяемо по умолчанию «14 (четырнадцать)») рабочих дней до момента готовности Товара к отгрузке;
- по ж/д перевозке для негабаритных грузов – не позднее __ (изменяемо по умолчанию «30 (тридцать)») рабочих дней до момента готовности Товара к отгрузке.
Текст уведомления о факте готовности Товара к выборке (отгрузке) должен содержать следующее: дату готовности Товара к выборке (отгрузке), номера и даты Договора и Приложения к нему, количество мест (связки, поддоны, бочки, номера контейнеров и т.д.), краткое описание Товара с указанием объемно-весовых характеристик, общего веса и максимального веса отдельного места, место нахождения технической документации, требования, предъявляемые к транспортировке Товара. Уведомление составляется по утверждённой Покупателем форме и направленной Поставщику посредством электронной почты.
Для целей настоящего Договора под «генеральным грузом» понимается штучный груз, крупногабаритный и тяжеловесный груз, различные виды лесоматериалов, товар, перевозимый в упаковке, различные металлопродукции, подвижная техника, железобетонные изделия и иные штучные товары и товары в упаковке. В качестве упаковки груза могут использоваться ящики, мешки, бочки, биг-беги, контейнеры, тюки, пакеты, бочки, барабаны, корзины и другие виды упаковки. 
5.8.1.2. о факте отгрузки Товара - в течение 1 (Одного) календарного дня с момента отгрузки Товара с приложением копии «Разрешения на отгрузку», если Товар подлежит инспекционному контролю.
Текст уведомления о факте отгрузки Товара должен содержать следующее: дату отгрузки, номера и даты настоящего Договора и Приложения к нему, дату и номер транспортной накладной (автонакладной, железнодорожной накладной), количество мест (связки, поддоны, бочки, номера контейнеров и т.д.), краткое описание Товара с указанием объемно-весовых характеристик, общего веса и максимального веса отдельного места, место нахождения технической документации. Уведомление составляется по утверждённой Покупателем форме и направленной Поставщику посредством электронной почты. 
5.8.2. В случае неготовности Товара к выборке в целом либо в части, в том числе в случае нарушения Поставщиком сроков направления уведомления Покупателя (Грузополучателя) о факте готовности Товара к выборке, а также  предоставления Поставщиком  в уведомлении о готовности Товара к выборке (отгрузке) недостоверной / неточной информации (в т.ч. некорректных характеристик Товара и требований, предъявляемых к его транспортировке), в связи с чем Покупатель (Грузополучатель) предоставил под погрузку непригодные транспортные средства, Поставщик:   
· обязан в полном объеме возместить Покупателю возникшие убытки (в т.ч. понесенные в связи с заменой транспортных средств, простоем, нарушением обязательств перед контрагентами и др.); 
· несет перед Покупателем установленную Договором ответственность за просрочку в поставке/недопоставке Товара.
5.8.3. В случае согласования Сторонами в соответствующем Приложении поставки Товара на условиях выборки, доставка Товара до Пункта назначения, указанного в п.4.3. Приложения к Договору осуществляется силами Покупателя. При этом Покупатель вправе в любой момент до получения уведомления о готовности Товара к выборке (отгрузке) в одностороннем порядке изменить Пункт назначения, предварительно уведомив об этом Поставщика по электронной почте. 
5.8.4. Поставщик обязан за свой счет обеспечить доставку Товара к Месту выборки Товара (месту погрузки в транспортное средство) и погрузку Товара в транспортное средство, предоставленное Покупателем (Грузополучателем), для доставки Покупателю (Грузополучателю), в соответствии с правилами погрузки грузов, применяемых на соответствующем виде транспорта, закрепить Товар в транспортном средстве и/или таре, оформить транспортные накладные. 
Товар должен быть опломбирован Поставщиком после завершения приемки в Месте выборки Товара по количеству в зависимости от типа содержимого в тарных местах, с указанием в транспортной накладной/железнодорожной накладной соответствующей отметки «Груз следует с пломбами отправителя (Поставщика)» с указанием типа и номерных кодов запорно-пломбировочных устройств. Факт пломбировки груза не снимает с Поставщика ответственности за качество и комплектность Товара.
Обязательному опломбированию подлежит каждое тарное место многосоставного (состоящее из 2-х и более грузовых мест) комплектного Товара (Груза) в деревянном и/или металлическом ящике и/или контейнере. Опломбирование проводится в тех местах, которые Поставщик считает необходимым, для исключения возможности несанкционированного доступа к Товару или отдельным его частям. Вид и тип ЗПУ, тары (упаковки) должен обеспечивать сохранность Товара (Груза) на всех этапах жизненного цикла от повреждений или уничтожения в процессе транспортировки, длительного хранения и хранения в условиях Крайнего Севера (при низких отрицательных температурах), если иное не установлено в Приложении. Дополнительно должны применяться металлические контрольные ленты для сохранности Товара (применимо для деревянных ящиков).
5.8.5. Поставщик обязан предоставлять Товар к Месту выборки Товара в таре, упаковке и с маркировкой с учетом требований Раздела 3 Договора и Приложения Е к настоящему Договору, которые соответствуют условиям перевозок, указанным Покупателем, при этом упаковка и способ раскрепления Товара в тарном месте и способ крепления тарного места на транспортном средстве  должны обеспечивать полную сохранность Товара от порчи, повреждения или уничтожения при перевозке смешанным видом транспорта, с учетом нескольких перегрузов в пути, а также длительного хранения. 
При осуществлении Покупателем выборки Товара и его доставки железнодорожным транспортом, Поставщик обязан обеспечить нормативный срок нахождения подвижного состава на станциях погрузки (пути общего и необщего пользования) с момента прибытия (дата календарного штемпеля в графе «Прибытие на станцию назначения») порожнего вагона на станцию погрузки до момента приема груза к перевозке станцией отправления (Дата календарного штемпеля в графе «Оформление приема груза к перевозке»). При этом нормативный срок нахождения (пользования) подвижного состава на станциях погрузки составляет 3 (Три) календарных дня (изменяемо) с момента прибытия (включая день прибытия).
В случае, если Местом выборки Товара является зона таможенного контроля на территории РФ, Поставщик также обязан произвести комплекс экспедиционных услуг в Месте выборки Товара в том числе, но не ограничиваясь:
- оформить все документы, необходимые для въезда транспортного средства и погрузки Товара на транспортное средство Покупателя: оформить пропуска/доверенности на водителей, забронировать слоты, оформить документы и оплатить станционные сборы, связанные с организацией подачи подвижного состава, в случае вывоза Покупателем Товара железнодорожным транспортом из пункта назначения и т.п.;
- предоставить Покупателю не позднее момента передачи Товара копию таможенной декларации с отметкой таможни «выпуск разрешен», подтверждающую выпуск Товара в свободное обращение на территории РФ;
- осуществить своевременную оплату всех необходимых платежей и сборов по комплексу экспедиционных услуг в Месте выборки Товара для обеспечения беспрепятственного вывоза Товара с Места выборки Покупателем в день отгрузки. 
5.8.6. Поставщик возмещает Покупателю все документально подтвержденные расходы, возникшие в связи со сверхнормативным простоем транспортных средств под погрузкой. 
5.8.7. Поставщик обязан обеспечить сохранность транспортных средств, в т.ч. в случае нахождения транспортных средств у грузоотправителей и/или иных лиц (не допускать хищения транспортных средств, узлов и деталей либо иного их повреждения) с момента прибытия транспортного средства под погрузку и до момента его отправки.
5.8.8. При наличии вины Поставщика в утрате, повреждении транспортных средств, находящихся под погрузкой, Поставщик возмещает Покупателю затраты на приобретение транспортного средства (включая расходы на ввод транспортного средства в эксплуатацию), его ремонт, приобретение комплектующих поврежденных деталей и иные убытки, вызванные повреждением, утратой транспортных средств.
5.8.9. В случае порчи, повреждения или утраты Товара в связи с невыполнением Поставщиком обязательств, предусмотренных п. 5.8.4 и 5.8.5 настоящего Договора Поставщик возмещает Покупателю все документально подтвержденные расходы, возникшие в связи с порчей, повреждением или утратой Товара.
5.9. Досрочная отгрузка Товара запрещена, за исключением случаев, предусмотренных абзацем 1 пункта 4.2.1 Договора. Указанное является существенным нарушением Договора Поставщиком по смыслу ст. 523 ГК РФ.
 Право досрочной отгрузки Товара может быть предоставлено Поставщику с предварительного письменного согласия Покупателя. 
5.9.1. Поставщик до даты отгрузки, обязан в письменном виде запросить письменное согласие Покупателя на досрочную отгрузку Товара. В случае неполучения письменного согласия Покупателя, досрочная отгрузка Товара считается осуществленной в нарушение Договора. В этом случае Покупатель имеет право по своему выбору без объяснения каких-либо причин и возмещения Поставщику каких-либо расходов и убытков:
· отказаться от приемки Товара и действовать в соответствии со ст. 514 ГК РФ;
· отказаться от приемки Товара до момента наступления срока поставки и поместить Товар на хранение;
· принять Товар вне зависимости от сроков поставки, предусмотренных Договором. Принятие досрочно отгруженного Товара не освобождает Поставщика от возмещения причиненных убытков.
В случае, если Покупателем принято решение отказаться от приемки Товара и действовать в соответствии со ст. 514 ГК РФ, Покупатель направляет Поставщику требование вывезти Товар или распорядиться им в разумный срок (но не более 30 (Тридцати) календарных дней). Если Поставщик не выполнит требование Покупателя в 30-дневный срок либо не уведомит Покупателя о своих действиях в отношении Товара, Покупатель вправе реализовать Товар либо возвратить его Поставщику.
В случае, если Покупателем принято решение отказаться от приемки Товара, досрочно поставленного Поставщиком без письменного согласия Покупателя до момента наступления срока поставки, такой Товар помещается Покупателем на хранение с даты отгрузки Товара до даты наступления согласованного срока поставки Товара. Максимальный срок хранения - до даты наступления срока поставки (периода поставки). 
После наступления срока поставки Покупатель осуществляет приемку Товара в соответствии с условиями Договора.
5.9.2. Все расходы Покупателя, связанные с ответственным хранением или возвратом досрочно поставленного Товара (в т.ч. транспортные расходы и расходы на хранение), компенсируются Поставщиком. 
5.9.3. Право собственности на Товар, а также риски утраты или порчи (повреждения) Товара, досрочно поставленного Поставщиком без письменного согласия Покупателя и находящегося на ответственном хранении, переходят к Покупателю с даты наступления срока поставки.
5.10. В случае поставки Товара Поставщиком без уведомления Покупателя, в соответствии с п. 5.7, Покупатель вправе отказаться от приемки и оплаты поставленного Товара без объяснения каких-либо причин и возмещения Поставщику каких-либо расходов и убытков. Все расходы, связанные с возвратом указанного Товара, в том числе транспортные расходы и расходы на хранение, оплачиваются Поставщиком. Нарушение п. 5.7 Договора является существенным нарушением Договора Поставщиком по смыслу ст. 523 ГК РФ и основанием для одностороннего внесудебного отказа Покупателя от исполнения Договора или Приложения.
5.11. В случае нарушения Поставщиком срока поставки Товара, Поставщик обязан письменно уведомить Покупателя об этом и предложить рассмотреть возможность согласования Покупателем иного срока поставки Товара. 
В случае нарушения Поставщиком срока поставки Товара более чем на 15 (Пятнадцать) календарных дней, Покупатель вправе отказаться от приемки и оплаты просроченного поставкой Товара, потребовать с Поставщика возмещения расходов, убытков и уплаты неустойки, а также вправе досрочно отказаться от исполнения Договора и (или) Приложения в одностороннем внесудебном порядке (указанное нарушение является существенным по смыслу ст. 523 ГК РФ).
5.12. В течение 5 (Пяти) рабочих дней с даты подписания настоящего Договора Поставщик обязуется направить  Покупателю надлежащим образом заверенные копии документов, подтверждающих полномочия лиц, уполномоченных подписывать Приложения, дополнительные соглашения (дополнения), акты, товаросопроводительные документы и счета-фактуры/счета (для руководителя - документ о назначении на должность руководителя, для главного бухгалтера – приказ о назначении на должность главного бухгалтера, для иных лиц – приказ, доверенности от организации, а также предоставить заверенные организацией образцы подписей вышеуказанных лиц. В случае изменения перечня лиц, имеющих вышеуказанные полномочия, Поставщик обязуется незамедлительно сообщить об этом Покупателю и предоставить указанные в настоящем абзаце документы в отношении указанных лиц. 
5.13. Требования к оформлению счетов-фактур:
Счета-фактуры, составляемые во исполнение обязательств Сторон по настоящему Договору, и подписанные руководителем и главным бухгалтером, должны содержать расшифровки их подписей с указанием фамилий и инициалов.
Счета-фактуры, подписанные лицами, уполномоченными на то приказом (иным распорядительным документом) по организации или доверенностью от имени организации, после расшифровки подписи должны содержать реквизиты уполномочивающего документа (наименование, дата, номер).
Вместе с оригиналами счетов-фактур направляются надлежащим образом заверенные копии документов, подтверждающих полномочия лиц подписывать счета-фактуры (за исключением случаев, когда соответствующие документы были представлены ранее).
При подписании счетов-фактур не допускается использование факсимильного воспроизведения подписи, либо иного аналога собственноручной подписи. 
5.14. Если поставляемый Товар либо его комплектующие изготовлены за пределами таможенной территории ЕАЭС, Поставщик гарантирует, что поставляемый Покупателю Товар (его комплектующие) прошел надлежащее таможенное оформление в соответствии с Таможенным кодексом Евразийского экономического союза и ввезен на территорию Российской Федерации с соблюдением таможенного законодательства Российской Федерации (Федеральный закон от 03.08.2018 N 289-ФЗ). Подтверждением законности ввоза такого Товара на территорию РФ (его комплектующих), помимо предоставления документов, указанных в п.5.5.1.3 настоящего Договора, является указание Поставщиком сведений о проведенном таможенном оформлении: в счетах-фактурах указываются номера Деклараций на товары или номера Статистических форм учета перемещения товаров и транспортных средств в рамках ЕАЭС (Постановление Правительства РФ от 19.06.2020 № 891).
В случае запросов Покупателю со стороны контролирующих органов Поставщик обязуется предоставить первому иные документы, подтверждающие законность ввоза Товара (его комплектующих), изготовленных за пределами ЕАЭС – международных товарно-транспортных накладных с отметками таможенных органов о ввозе и выпуске товаров и другие запрашиваемые документы.
При этом все расходы/убытки, которые могут возникнуть у Покупателя (Грузополучателя) и связанные с нарушением порядка ввоза на территорию Российской Федерации Товара либо его комплектующих, полностью относятся на Поставщика, который обязуется компенсировать (возместить) соответствующие расходы/убытки Покупателю (Грузополучателю) по письменному требованию Покупателя.
5.15. Поставщик гарантирует Покупателю наличие у него необходимых и достаточных прав на все объекты интеллектуальной собственности, связанные с Товаром, поставляемым по настоящему Договору, а также то, что Товар, содержащий объекты исключительных прав, ранее был введен в гражданский оборот на территории Российской Федерации правообладателем (патентообладателем) или иным лицом с разрешения правообладателя (патентообладателя). При этом все расходы/убытки, которые могут возникнуть у Покупателя (Грузополучателя) в связи с использованием Товара, включающего охраняемые объекты интеллектуальной собственности третьих лиц, с нарушением исключительных прав третьих лиц (в том числе автора, патентообладателя) на такие объекты, полностью относятся на Поставщика, который обязуется компенсировать (возместить) соответствующие расходы/убытки Покупателю (Грузополучателю) по письменному требованию Покупателя не позднее 10 (Десяти) дней с момента предъявления такого требования.
5.16. Поставщик обязан обеспечить наличие любых экспортных лицензий и разрешений, которые необходимы или будут необходимы ему для исполнения своих обязательств по настоящему Договору в связи с требованиями любых правил или законодательных ограничений в отношении экспортных операций, включая экспортное регулирование США, Японии и Европейского союза. Поставщик обязан письменно уведомить Покупателя о прекращении (приостановлении и т.п.) необходимых разрешений, согласований, сертификатов, лицензий в срок не позднее 7 (Семи) календарных дней до даты истечения срока их действия или в течение 5 (Пяти) календарных дней с момента их досрочного прекращения или приостановления.
5.17. При доставке Товара, относящегося к группе инертных материалов, автомобильным транспортом Поставщик обязуется обеспечить взвешивание каждой единицы автомобильного транспорта (осуществляющего доставку на пунктах взвешивания) в соответствии с применимыми государственными стандартами (ГОСТ) и другой применимой нормативно-технической документации, а также согласно рекомендациям Уполномоченным представителем Покупателя, которые могут быть направлены Поставщику по электронной почте.
5.18. При доставке Товара автомобильным транспортом Поставщик и привлеченные им лица должны быть обеспечены сертифицированными средствами индивидуальной защиты (СИЗ) и использовать их во время нахождения в Пункте назначения. 
Основными и минимально необходимыми СИЗ являются:
· костюм для защиты от общих производственных загрязнений и механических воздействий;
· защитная обувь с металлическим или композитным подноском;
· каска с подбородочным ремешком, с логотипом организации подрядчика;
· спецодежда в соответствии с сезоном, климатическим поясом и видами выполняемых работ;
· средства защиты глаз, лица (очки, щитки) и рук (перчатки).
· сигнальный жилет со светоотражающими полосами и логотипом организации Подрядчика.
· Персонал, выполняющий опасные работы, должен быть дополнительно обеспечен соответствующими СИЗ: 
· средства защиты от падения при работе на высоте (страховочными системами; 
ЗАПРЕЩЕНО в качестве средств защиты от падения с высоты использовать страховочные пояса.
· средства защиты и спасения при работе на водных объектах (там, где это применимо).
При перевозке опасных грузов дополнительные СИЗ:
· костюм для защиты от растворов кислот и щелочей;
· сапоги резиновые с защитным подноском;
· перчатки резиновые или из полимерных материалов;
· щиток защитный лицевой или очки защитные;
· средства защиты органов дыхания (СИЗОД) в зависимости от условий и видов выполняемых работ;
5.19.	При доставке Товара автомобильным транспортом Поставщик обязан обеспечить соответствие транспортного средства Приложению С к настоящему Договору. 
Соответствие транспортного средства Приложению С является основанием для допуска автомобильного транспорта Поставщика и привлеченных им лиц на территорию Покупателя (Грузополучателя). Наличие одного несоответствия автомобильного транспорта   требованиям Приложения С к настоящему Договору является основанием для не допуска автомобильного транспорта на территорию Покупателя (Грузополучателя) и не освобождает Поставщика от ответственности за просрочку поставки. 

Дополнительные требования к условиям конкретной поставки могут быть указаны в Приложении.

6. ПОРЯДОК ПРИЕМКИ ТОВАРА ПО КОЛИЧЕСТВУ И КАЧЕСТВУ

I. ПРИ ПОСТАВКЕ ТОВАРА НА УСЛОВИЯХ ДОСТАВКИ
6.1. Приемка Товара от транспортных организаций.
6.1.1. Приемка Товара от транспортных организаций осуществляется путем проверки Товара на соответствие сведениям (в т.ч. в части количества), указанным в транспортных (товаросопроводительных) документах в соответствии с законодательством РФ.
6.1.2. Во всех случаях, когда это предусмотрено правилами, действующими на транспорте в соответствии со ст. 119 УЖТ, Покупатель (Грузополучатель) обязан потребовать от транспортных организаций составления коммерческого акта. В остальных случаях составляется акт общей формы или иной акт, фиксирующий повреждение Товара (в соответствии с правилами, действующими на транспорте).	
6.2. Приемка Товара (поступившего без тары, в открытой таре, поврежденной таре) по количеству, качеству, ассортименту и комплектности, в т.ч. документации по п. 5.5.1.2 и п. 5.5.1.3 Договора, производится на СПП, при этом Грузополучатель выступает в качестве Уполномоченного представителя Покупателя, в следующем порядке:
6.2.1. Приемка Товара производится в присутствии Грузополучателя и без участия Уполномоченного представителя Поставщика, если иное не предусмотрено Приложением. 
6.2.2. Приемку Товара осуществляют Уполномоченные представители Грузополучателя в количестве не менее 3 (Трех) человек не позднее 7 (Семи) рабочих дней с даты поступления Товара на СПП и документации по п. 5.5.1.2 и п. 5.5.1.3 Договора.
Грузополучатель вправе привлекать к приемке Товара компетентных представителей других предприятий и организаций, в том числе общественных.
Если по результатам приемки Покупатель (Грузополучатель) не выявит недостатки, указанный факт не фиксируется каким-либо документом.
6.2.3. Приемка Товара осуществляется на основании данных, указанных в соответствующем Приложении, Упаковочных листах, документации, перечисленной в п. 5.5.1.2 и п. 5.5.1.3 Договора, а также железнодорожных, транспортных, авианакладных и иных накладных. 
6.2.4. Разрешается выборочная (частичная) проверка количества и качества Товара (не более 10% от поступившего объема Товара) с распространением результатов проверки какой-либо части Товара на весь объем поставки по Приложению.
Покупатель вправе проводить экспертизу как всего Товара, так и каждой его партии путем выборки одной/нескольких единиц Товара, для чего разрешается привлекать экспертов/специалистов для установления фактов несоответствия Товара условиям настоящего Договора и Приложений к нему. При этом Стороны согласовали, что в случае, если при выборочной проверке Покупателем выявлена одна единица Товара ненадлежащего качества, то Покупатель вправе признать всю партию Товара Товаром ненадлежащего качества.
В случае подтверждения факта несоответствия Товара условиям Договора, Поставщик возмещает Покупателю расходы по проведению экспертизы/привлечению специалиста, подтвержденные соответствующими документами.
 Стороны согласовали, что Покупатель вправе самостоятельно выбирать организацию для проведения экспертизы/привлекаемого специалиста без согласования кандидатуры с Поставщиком, при этом Покупатель обязан уведомить Поставщика о проведении экспертизы/привлечении специалиста. 
6.3. Приемка Товара, поступившего в исправной таре либо опломбированного и имеющего гарантийные сроки службы или хранения по количеству, качеству, ассортименту и комплектности, в т.ч. документацией по п. 5.5.1.2 и п. 5.5.1.3 Договора, осуществляется в следующем порядке: 
6.3.1. Приемка Товара по количеству мест и весу брутто (т.е. без вскрытия заводской упаковки), в т.ч. осмотр упаковки, тары на предмет ее целостности, а также соответствия требованиям, предусмотренным в Договоре, производится на СПП в порядке и сроки, предусмотренные п.п. 6.2.1-6.2.4 Договора (в применимой части к приемке в указанном объеме).
6.3.2. Приемка Товара по количеству (внутритарный пересчет и проверка по весу нетто), качеству, ассортименту и комплектности осуществляется Грузополучателем (Покупателем) при вскрытии тары в пределах гарантийных сроков. Грузополучатель (Покупатель) осуществляет приемку в количестве не менее 3 (Трех) человек без вызова Поставщика. 
Приемка осуществляется в порядке, предусмотренном п.п. 6.2.3-6.2.4 Договора.
Грузополучатель (Покупатель) вправе привлекать к приемке Товара компетентных представителей других предприятий и организаций, в том числе общественных.
Если по результатам приемки Грузополучатель (Покупатель) не выявит недостатки, указанный факт не фиксируется каким-либо документом.
6.4. Приемка комплектующих в рамках допоставки осуществляется в том же порядке, что и приемка Товара.
6.5. Порядок действий при обнаружении недостатков при приемке.
В случае обнаружения при приемке Товара на СПП его несоответствия условиям Договора и Приложений к нему, непредоставления документации по п. 5.5.1.2 и п. 5.5.1.3 Договора/Упаковочного листа и/или несоответствия представленных документов Товару, Грузополучатель вправе приостановить приемку поступившего Товара, закончить разгрузку с выявленными недостатками и принять меры по обеспечению его сохранности. 
Если Покупатель, осуществляя приемку Товара в пределах гарантийных сроков, обнаружит несоответствие Товара условиям Договора и Приложений к нему, непредоставление Поставщиком документации по п. 5.5.1.2 и п. 5.5.1.3 Договора/Упаковочного листа и/или несоответствия представленных документов Товару, Покупатель вправе приостановить приемку Товара, обеспечить его сохранность и не передавать Товар, в котором выявлены недостатки, в монтаж/для использования. 
При выявлении несоответствия Товара условиям Договора и Приложений к нему, Грузополучатель (Покупатель) составляет акт, указанный в п. 6.5.3 Договора. Не позднее 7 (Семи) рабочих дней со дня обнаружения несоответствия Товара, подтвержденного составленным Грузополучателем (Покупателем) актом, Грузополучатель (Покупатель) обеспечивает уведомление Поставщика о выявленном несоответствии, прилагая к уведомлению акт, составленный Покупателем (Грузополучателем) в одностороннем порядке.
Уведомление о выявленном несоответствии направляется Грузополучателем (Покупателем) телеграммой либо в порядке, предусмотренном абз. 2 п. 10.12 Договора.
6.5.1 Поставщик, получив уведомление о несоответствии, имеет право направить Уполномоченного представителя для осуществления совместной приемки с Грузополучателем (Покупателем) и составления двустороннего акта, предусмотренного п. 6.5.3 Договора.
Если Поставщиком было принято решение об осуществлении совместной приемки с Грузополучателем (Покупателем), он обязан в течение 3 (Трех) календарных дней с момента получения уведомления о несоответствии сообщить Грузополучателю (Покупателю) о направлении им Уполномоченного представителя для участия в составлении двустороннего акта о выявленных недостатках Товара (с указанием должности, Ф.И.О. Уполномоченного представителя и времени его прибытия). Уполномоченный представитель Поставщика обязан явиться для участия в составлении акта не позднее, чем через 10 календарных дней с момента получения уведомления, имея при себе оригинал, а также заверенную копию доверенности на право участия в приемке Товара и подписания необходимых документов, копия доверенности подлежит передаче Покупателю.
6.5.2 Если Поставщик не уведомил Грузополучателя (Покупателя) об осуществлении совместной приемки с последним либо Уполномоченный представитель Поставщика не явился для участия в совместной приемке в указанный в п. 6.5.1 Договора срок, указанное свидетельствует о признании Поставщиком правомерности проведения Грузополучателем (Покупателем) односторонней приемки и юридической силы акта о выявленных недостатках, составленного Грузополучателем (Покупателем) в одностороннем порядке, и как следствие, выполнении требований Покупателя об устранении несоответствий на основании уведомления последнего. В дальнейшем Поставщик не будет вправе ссылаться на ненадлежащую приемку Товара.
6.5.3 Несоответствие Товара по качеству (явные недостатки, обнаружение которых возможно при обычном визуальном осмотре), количеству, ассортименту или комплектности оформляется актом о выявленных недостатках (в свободной форме), который должен содержать:
- наименование получателя, составившего акт, и наименование Поставщика, ИНН (а также грузоотправителя, если отгрузка осуществлялась не Поставщиком);
- дата и номер акта, место приемки Товара и составления акта, Ф.И.О., наименование должностей и организаций лиц, участвующих в приемке;
- номер и дата Договора и Приложения;
- дата и номер акта, фиксирующего недостатки, выявленные при приемке от транспортной организации (в случае его составления);
- условия хранения Товара на складе Грузополучателя (Покупателя) до его приемки, состояние тары и упаковки в момент осмотра Товара, за чьими пломбами отгружен Товар (при наличии);
- в случае обнаружения недостачи Товара – фактическое общее поставленное количество Товара, точное количество недостающего Товара, каким способом определено количество недостающего Товара;
- при обнаружении некомплектности Товара – фактическое общее количество комплектного Товара, количество некомплектного Товара и перечень недостающих частей, узлов, деталей и документов;
- при выявлении дефектов Товара – заключение о характере выявленных дефектов и причина их возникновения;
- другие данные, которые, по мнению представителей Грузополучателя (Покупателя), участвующих в приемке Товара, должны быть указаны в акте.
6.5.4. Акт о выявленных недостатках подписывается в день приемки всеми лицами, участвующими в приемке Товара. Если Уполномоченный представитель Поставщика принимает участие в приемке, акт подписывается как со стороны Покупателя, так и со стороны Поставщика в день осуществления совместной приемки. 
Если Поставщик отказывается подписать акт, в акте делается соответствующая запись и он считается надлежаще составленным.
6.6. Акт о скрытых недостатках, которые не были выявлены при приемке Товара на СПП или при приемке в пределах гарантийных сроков (п. 6.3.2 Договора), составляется по мере их обнаружения, в том числе в период эксплуатации (использования) Товара, при наличии гарантийного срока – в пределах такого срока. Акт должен содержать информацию, указанную в п. 6.5.3 Договора (в применимой части).
Указанный акт является подтверждением факта несоответствия качества Товара условиям настоящего Договора и Приложений к нему. Акт должен быть направлен Поставщику в течение 7 (Семи) календарных дней после его оформления, при этом вызов представителя Поставщика не требуется.
Покупатель вправе направить вышеуказанный акт посредством факсимильной (электронной) связи или электронным сообщением, что будет иметь полную юридическую силу, направление оригиналов данного документа в адрес Поставщика осуществляется по запросу.
6.7. В случае несоответствия качества, количества, ассортимента, комплектности или комплекта Товара условиям Договора и Приложений к нему, подтвержденного актом о выявленных недостатках Товара, указанного в п. 6.5.3. Договора, Поставщик в течение  __ (по умолчанию 30 (Тридцати)) календарных дней с момента получения акта о выявленных недостатках (в случае его составления в одностороннем порядке Покупателем (Грузополучателем)) или с момента составления акта (в случае его составления по результатам двусторонней приемки) обязан произвести замену Товара на качественный и/или допоставить, и/или доукомплектовать Товар, и/или осуществить упаковку Товара, и/или устранить недостатки в соответствии с требованиями Договора и Приложений к нему. 
Если недостатки были обнаружены на СПП, до момента замены и/или допоставки, и/или доукомплектования, и/или осуществления упаковки Товара, и/или устранения недостатков обязательства Поставщика по поставке соответствующего Товара считаются неисполненными, и Поставщик несет ответственность за просрочку поставки Товара в соответствии с п. 7.1 Договора до момента поставки Товара, соответствующего условиям Договора. 
6.8.	Все расходы, связанные с возвратом Товара, его заменой, допоставкой и доукомплектованием, в том числе все транспортные расходы и расходы на хранение, оплачиваются Поставщиком.
В тех случаях, когда требуется устранение недостатков Товара на Объекте Покупателя, Поставщик обязуется самостоятельно за собственные средства, без дополнительных затрат для Покупателя, организовывать доставку, проживание и питание своего персонала до места выполнения работ по устранению недостатков, а также обязуется обеспечить получение у Покупателя всех необходимых допусков и разрешений на выполнение таких работ на Объекте Покупателя. При этом Поставщик обязуется соблюдать требования нормативных документов, норм и правил, действующих на Объекте Покупателя, которые Покупатель обязуется довести до Поставщика, в случае возникновения такой необходимости.
6.9.	В случае прибытия груза в смерзшемся состоянии вследствие непринятия Поставщиком профилактических мер или несоблюдения условий отгрузки смерзающихся грузов, согласно п. 3.13 настоящего Договора, Грузополучатель требует от перевозчика составления акта общей формы. В акте общей формы подтверждается факт прибытия груза в смерзшемся состоянии, а также указывается размер внесенной Грузополучателем платы за пользование вагонами за период времени, необходимой для выгрузки такого груза согласно правилам обслуживания железнодорожных подъездных путей. Копия акта общей формы направляется Поставщику, который обязан возместить Грузополучателю указанную плату за пользование вагонами.
6.10.	Если Приложением к Договору определены гарантированные Поставщиком показатели работы Товара, окончательная приемка Товара в соответствии с порядком, установленным в п. 6.3.2 Договора, осуществляется Грузополучателем/Покупателем после завершения монтажа, пусконаладки при проведении испытаний на Объекте Покупателя. Испытания должны быть начаты немедленно после окончания запуска и начала работы в нормальных проектных условиях. Испытания должны быть проведены в сроки, установленные в нормативно-технической документации (НТД) на конкретный Товар в соответствии с письменными инструкциями и рекомендациями Поставщика, но в любом случае не позднее установленных в Договоре гарантийных сроков.
Во время проведения испытаний будет выбран временной период, в соответствии с НТД на конкретный Товар, для получения усредненных фактических показателей, которые будут сравниваться с заявленными Поставщиком гарантированными рабочими показателями с учетом допусков измерительной аппаратуры. Достигнутые показатели заносятся в протокол испытаний. 
Если результаты соответствуют гарантированным Поставщиком или они лучше, то гарантированные Поставщиком показатели считаются достигнутыми. В этом случае Грузополучатель/Покупатель и Поставщик подпишут акт, в котором зафиксируют достижение гарантированных показателей и окончание испытаний.
Если гарантированные показатели не будут достигнуты, Покупатель предоставляет Поставщику право на устранение отклонений и проведение повторных испытаний в течение 15 (Пятнадцати) календарных дней с момента окончания испытаний, в рамках которых гарантированные показатели не были достигнуты. Результаты проведенных испытаний и предоставленный Поставщику срок на проведение повторных испытаний должны быть зафиксированы в соответствующем протоколе, подписываемом Поставщиком, с одной стороны, и Покупателем, с другой стороны.
Если, несмотря на исправления, при повторных испытаниях гарантированные показатели не будут достигнуты, то Покупатель вправе по своему выбору:
·  в одностороннем внесудебном порядке отказаться от исполнения Договора и (или) Приложения, потребовать возврата уплаченных за Товар денежных средств, уплаты штрафа в размере 10 000 (Десять тысяч) рублей за каждый 1% недостигнутого показателя, возмещения реального ущерба и упущенной выгоды;
·  потребовать замены Товара ненадлежащего качества Товаром, соответствующим условиям Договора с уплатой штрафа в размере 10 000 (Десять тысяч) рублей за каждый 1% недостигнутого показателя и уплаты неустойки в соответствии с условиями Договора. 
6.11.	В случае, если фактический уровень брака Товара превысит 2% от объема единовременной поставки, Покупатель вправе разместить техническую инспекцию на заводе-изготовителе, а Поставщик обязуется оказать в этом содействие Покупателю. Кроме того, Поставщик возмещает Покупателю полную стоимость проведенных технических инспекций в течение 30 (Тридцати) календарных дней с даты направления Покупателем в адрес Поставщика копии счета-фактуры, и (или) актов выполненных работ Покупателя (его Уполномоченного представителя) и третьих лиц или калькуляции стоимости работы инспекции (в случае если инспекторы направляются из числа работников Покупателя\Грузополучателя), путем перечисления денежных средств на расчетный счет Покупателя либо путем проведения зачета встречных однородных требований.
 Для целей настоящего пункта под единовременной поставкой Стороны договорились понимать поставку Товара одного наименования одного периода/срока поставки, указанного в соответствующем Приложении к настоящему Договору. 

II. ПРИ ПОСТАВКЕ ТОВАРА НА УСЛОВИЯХ ВЫБОРКИ
6.12 [bookmark: _Hlk82523724]В случае согласования Сторонами в соответствующем Приложении поставки Товара на условиях выборки Поставщик обязан предоставлять Товар к Месту выборки с полным комплектом документов в соответствии с п. 5.5. Договора. Товар, в отношении которого отсутствует полный комплект документов в соответствии с п. 5.5. Договора, приёмке и погрузке на транспортное средство не подлежит, подача такого Товара к Месту выборки будет являться нарушением договорных обязательств. Поставщик обязан оплатить Покупателю все возникшие в связи с этим убытки.
При этом, при заключении Покупателем и Поставщиком соглашения об организации электронного документооборота и использования электронных подписей (далее - ЭДО) и/или при наличии требования закона об обмене документов, указанных в п. 5.5. Договора, посредством ЭДО, Поставщик обязан предоставить документы вышеуказанным способом без обязательного предоставления их в бумажном варианте согласно абзацу 2 п. 6.13. настоящего Договора «1 Этап».
6.13. При передаче Товара в месте нахождения Поставщика (выборка Товара) приемка Товара осуществляется в 2 этапа:
· 1 Этап в Месте выборки Товара - Уполномоченный представитель Покупателя/Грузополучатель проверяет Товар по количеству (по тарным местам (грузовым местам) или весу брутто), проводит осмотр (только тары/упаковки, если Товар затарен/упакован) на предмет наличия явных недостатков, обнаружение которых возможно при обычном визуальном осмотре и проверяет наличие документов, предусмотренных п. 5.5. Договора. Отгрузка Товара по результатам 1 этапа приемки не лишает Покупателя права осуществлять окончательную приемку по количеству, качеству и комплектности после доставки Товара в Пункт назначения и не лишает права предъявлять в дальнейшем претензии в отношении количества, качества и комплектности поставленного Товара. 
Если на Этапе 1 были выявлены недостатки по количеству или при осмотре, Товар не принимается от Поставщика до устранения указанных недостатков, Поставщик обязан оплатить Покупателю все возникшие при этом убытки (простой и пр.).
· 2 Этап - Окончательная приемка по количеству (внутритарно или весу нетто), качеству и комплектности производится после доставки Товара в Пункт назначения в порядке, предусмотренном п.п. 6.1-6.11 Договора. 

III. ОТВЕТСТВЕННОЕ ХРАНЕНИЕ

6.14. В случае помещения Товара на хранение / ответственное хранение по основаниям, предусмотренным законом или Договором, Покупатель в течение 7 (Семи) рабочих дней с момента помещения Товара на хранение/ответственное хранение направляет в адрес Поставщика уведомление о причинах помещения Товара на хранение/ответственное хранение с приложением акта приема-передачи Товара на хранение по форме МХ-1 в двух экземплярах.
При этом Товар принимается Покупателем на хранение/ответственное хранение с начислением соответствующей платы.
Поставщик в течение одного рабочего дня с момента получения акта приема-передачи Товара на хранение по форме МХ-1 обязан подписать и направить один экземпляр акта Покупателю либо предоставить мотивированный отказ от его подписания в указанный срок.
По окончании срока хранения Покупатель направляет Поставщику акт о возврате Товара, сданного на хранение, по форме МХ-3, а также акт оказанных услуг по хранению Товара в 2 (Двух) экземплярах и счет-фактуру (в случае если срок хранения превышает 1 (Один) месяц/квартал, акты и счета-фактуры могут выставляться Покупателем ежемесячно или ежеквартально или по окончании срока хранения в течение 10 (Десяти) рабочих дней по завершении соответствующего периода). Поставщик в течение одного рабочего дня со дня получения акта оказанных услуг по хранению Товара обязан подписать и направить один экземпляр указанного Акта Покупателю либо предоставить мотивированный отказ от их подписания в указанный срок (в случае если одновременно с актом оказанных услуг по хранению Товара был направлен акт о возврате Товара, сданного на хранение по форме МХ-3, последний акт подписывается в тот же срок, что и акт оказанных услуг по хранению Товара).
В случае нарушения сроков для подписания актов МХ-1, МХ-3 и акта оказанных услуг по хранению Товара и непредставления Поставщиком мотивированного отказа от их подписания, акты считаются подписанными Поставщиком.
6.15.	Поставщик обязан вывезти или распорядиться Товаром, принятым на ответственное хранение Покупателем, в течение трех месяцев с даты поставки. Если Поставщик в течение трех месяцев с Даты поставки не вывез Товар, Поставщик обязан письменно уведомить Покупателя о своих намерениях в отношении Товара, принятого на ответственное хранение (вывоз в течение назначенного срока и т.п.). В случае не вывоза Товара в течение назначенного срока и/или отсутствия уведомления Поставщика о своих намерениях в отношении Товара, Покупатель вправе потребовать от Поставщика уплату штрафа в размере 5% от цены (стоимости) невывезенного Товара.
Товар находится на ответственном хранении в течение трех лет со дня поставки. По истечению этого срока Товар подлежит списанию с дальнейшей утилизацией или переводом в металлолом.

7. ОТВЕТСТВЕННОСТЬ СТОРОН

7.1.	В случае просрочки поставки (недопоставки, непоставки) Товара, просрочки устранения недостатков, замене или доукомплектования Товара, передаче документации, Поставщик обязан уплатить пени в размере 0,1% от цены Товара, в отношении которого допущено нарушение, за каждый календарный день просрочки. 
7.1.1.	В случае, если просрочка в поставке (недопоставке, непоставки) Товара, просрочка в устранении недостатков Товара, замене или доукомплектовании Товара превысит 20 (Двадцать) календарных дней, Поставщик уплачивает Покупателю штраф в размере 10% от цены Товара, в отношении которого допущено нарушение, при этом неустойка, определенная в п. 7.1. Договора, начисляется дополнительно к штрафу, начиная с 21 (Двадцать первого) дня просрочки. 
7.2.	В случае нарушения Поставщиком срока предоставления документации на Товар (пункт 5.5. настоящего Договора), а равно нарушения соответствующих требований к форме или содержанию документации (в частности, нарушения требований к предоставлению документации на русском языке либо непредоставление документации в электронном виде, либо нарушения других требований к документации, предусмотренных в Договоре и Приложении) Товар или партия Товара, к которому относится документация, считается некомплектным и может не приниматься Покупателем. При этом Поставщик по требованию Покупателя, уплачивает Покупателю неустойку в размере 0,1% от цены (стоимости) Товара, в отношении которого допущено нарушение, за каждый день просрочки до момента предоставления Покупателю документации, соответствующей требованиям Договора.
7.3.	В случае нарушения Поставщиком срока предоставления Покупателю согласованного и подписанного ППИ, графика производства Товара, Покупатель вправе потребовать, а Поставщик обязан уплатить штраф в размере 2000 руб. за каждый календарный день просрочки.
7.4. В случае просрочки оплаты Товара, Поставщик вправе потребовать от Покупателя уплаты только пени (но не убытков) в размере 0,1% от цены принятого и неоплаченного Товара, за каждый день просрочки, но не более 5% от цены принятого и неоплаченного Товара.
7.5.	Если при приемке Товара Покупателем (Грузополучателем) будет установлено, что Товар поставлен с нарушением требований по качеству, количеству, ассортименту или комплектности, Поставщик уплачивает Покупателю штраф в размере 10% от цены Товара, поставленного с указанными нарушениями, а также возмещает все понесенные Покупателем убытки. Оплата штрафа не исключает требования Покупателя о замене некачественного Товара Товаром надлежащего качества, требования о доукомплектовании Товара.
7.6.	Уплата неустоек, пени, штрафов, возмещение убытков не освобождает Стороны от исполнения своих обязательств по настоящему Договору.
7.7.	В части, неурегулированной настоящим Договором, Стороны несут ответственность в соответствии с действующим законодательством Российской Федерации.
7.8.	Указанные в настоящем Договоре неустойки, пени, штрафы или суммы возмещения убытков считаются начисленными с момента полного или частичного письменного признания Стороной соответствующих требований (претензий), предъявленных другой Стороной. При этом неустойки, пени, штрафы или суммы возмещения убытков начисляются за весь период с даты нарушения Стороной исполнения обязательства.
7.9.	В случае непризнания Стороной требований (претензий) другой Стороны, указанных в п. 7.8 настоящего Договора, и взыскания неустоек, пени, штрафов или убытков в судебном порядке, таковые считаются начисленными с момента вступления в силу судебного решения. При этом неустойки, пени, штрафы или суммы возмещения убытков начисляются за весь период с даты нарушения Стороной исполнения обязательства.
7.10.	При изменении банковских и иных реквизитов Поставщик обязан в течение 5 (Пяти) рабочих дней письменно уведомить об этом Покупателя, путем направления оригинала письма за подписью руководителя и главного бухгалтера, скрепленного печатью предприятия. В случае не уведомления или несвоевременного уведомления Покупателя, Покупатель не несет ответственность за возникшие в связи с этим неблагоприятные последствия.
В случае, если в результате нарушения сроков предоставления уведомления или неправильного указания Получателем реквизитов для оплаты платежи были произведены по неправильным реквизитам, плательщик считается надлежаще исполнившим обязанности по оплате. При этом, если перечисленные денежные средства возвратятся на расчетный счет плательщика, плательщик обязан перечислить полученные денежные средства получателю, удержав при этом в одностороннем порядке сумму убытков, понесенных в результате перечисления денежных средств по неправильным реквизитам.
7.11.	Поставщик может уступить право требования по настоящему Договору лишь после получения предварительного письменного согласия Покупателя. Письменное согласие Покупателя оформляется путем согласования Уполномоченным представителем Покупателя уведомления об уступке прав требования. В случае оформления Поставщиком уступки права требования по настоящему Договору без наличия предварительного письменного согласия Покупателя, последний вправе не согласиться с уступкой и взыскать с Поставщика штраф в размере 20 % от общей цены (стоимости) всех поставленных Товаров, но не менее 100 000 (Сто тысяч) рублей за каждый случай уступки права требования.
7.12.	Если Покупателем/Грузополучателем будет установлено, что Товар поставлен с нарушением условий, изложенных в п. 2.6, п. 2.7, п. 5.14, п. 5.15 Договора Поставщик уплачивает Покупателю штраф в трехкратном размере цены (стоимости) такого Товара (но не менее 100 000 (Ста тысяч) рублей), а также возмещает все понесенные Покупателем убытки.
Оплата штрафа не исключает требования Покупателя об исполнения обязательств, предусмотренных п. 2.6, п. 2.7, п. 5.14, п. 5.15 настоящего Договора.
7.13.	Покупатель вправе в одностороннем внесудебном порядке отказаться от исполнения настоящего Договора и (или) Приложения в случае, если Покупателем (Грузополучателем) будет установлено, что Товар поставлен с нарушением условий, изложенных в п. 2.6, п. 2.7, п. 5.14, п. 5.15 Договора. Нарушение указанных пунктов Договора является существенным нарушением Договора Поставщиком по смыслу ст. 523 ГК РФ.
В этом случае настоящий Договор и (или) Приложение считается расторгнутым с даты получения Поставщиком письменного уведомления Покупателя об отказе от исполнения Договора и (или) Приложения либо иной даты, указанной в таком уведомлении.
7.14.	В случае поступления в адрес Покупателя/Грузополучателя Товара в вагонах, контейнерах, после выгрузки которых обнаружены остатки ранее перевозимых грузов (не заявленных в железнодорожной накладной), за исключением реквизитов крепления и прокладочного материала, обеспечивающего сохранность перевозимого груза в соответствии с Правилами перевозки грузов железнодорожным транспортом и ТУ размещения и крепления грузов, Поставщик возмещает Покупателю затраты, связанные с очисткой подвижного состава от остатков ранее перевозимых грузов, а также уплачивает штраф в размере 45 (Сорока пяти) и 15 (Пятнадцати) размеров минимального размера оплаты труда соответственно за вагон и контейнер. Соответствующие обстоятельства, перечисленные в настоящем пункте, подтверждаются актами общей формы.
7.15.	В случае поставки Товара в вагонах (контейнерах) железнодорожного транспорта, в состоянии, не соответствующем требованиям Правил перевозки грузов (не порожние, не очищенные), Поставщик уплачивает Покупателю неустойку в размере 10% от цены (стоимости) Товара, поступившего от Поставщика в таких вагонах (контейнерах), в течение 30 (Тридцати) дней, с момента предъявления соответствующего требования, а также возмещает Покупателю его расходы, связанные с очисткой вагонов (контейнеров).
7.16.	Поставщик обязан возместить Покупателю все дополнительные транспортные и складские расходы, возникшие в связи с отправкой Товара по неправильному адресу (неправильный Пункт назначения), вследствие неполноценной или неправильной маркировки, а также возникшие в связи с просрочкой поставки/досрочной поставкой.
7.17.	Учитывая, что для Покупателя надлежащее и своевременное выполнение Поставщиком своих обязательств по настоящему Договору имеет существенное значение, Стороны признают, что размер неустоек и штрафов, установленный настоящим Договором, является соразмерным последствиям неисполнения либо ненадлежащего исполнения Поставщиком обязательств по Договору.

8. ОБСТОЯТЕЛЬСТВА НЕПРЕОДОЛИМОЙ СИЛЫ (ФОРС-МАЖОР)

8.1. Стороны освобождаются от ответственности за неисполнение или ненадлежащее исполнение обязательств по Договору в случае возникновения обстоятельств непреодолимой силы (форс-мажор), которые ни одна из Сторон была не в состоянии предвидеть или предотвратить разумными мерами, и которые повлияли на исполнение Сторонами своих обязательств по Договору.
8.2. К обстоятельствам непреодолимой силы относятся события, на которые Стороны не могут оказать влияния и за возникновение которых они не несут ответственности, в том числе: стихийные бедствия (землетрясение, наводнение, ураган), пожар, массовые заболевания (эпидемии), военные действия, террористические акты, диверсии, ограничения перевозок и другие, не зависящие от воли Сторон обстоятельства.
8.3. Сторона, которая не в состоянии выполнить свои обязательства по Договору в силу возникновения обстоятельств непреодолимой силы, обязана в течение 3 (Трех) рабочих дней информировать другую Сторону о наступлении таких обстоятельств в письменной форме и сообщить данные о характере обстоятельств, дать оценку их влияния на исполнение и возможный срок исполнения обязательств.
8.4. Неизвещение или несвоевременное извещение другой Стороны согласно п. 8.3 настоящего Договора влечет за собой утрату Стороной права ссылаться на эти обстоятельства.
8.5. Подтверждением наличия и продолжительности действия обстоятельств непреодолимой силы будут являться свидетельства, выданные Торгово-промышленной палатой, расположенной по месту Покупателя, Грузополучателя или места возникновения обстоятельств непреодолимой силы.
8.6. Если обстоятельства непреодолимой силы продлятся более 30 (Тридцати) дней, то любая из Сторон вправе расторгнуть настоящий Договор в одностороннем порядке, известив об этом другую Сторону не менее чем за 5 (пять) дней до даты предполагаемого расторжения. В случае такого расторжения Договора ни одна из Сторон не вправе требовать от другой Стороны возмещения связанных с этим убытков.
8.7. К обстоятельствам непреодолимой силы не могут быть отнесены предпринимательские риски, такие как нарушение обязанностей со стороны контрагентов должника, отсутствие на рынке нужных для исполнения обязательств материалов и оборудования, отсутствие у должника необходимых денежных средств, а также финансово-экономический кризис, изменение валютного курса, девальвация национальной валюты, недружественные действия иностранных государств, преступные действия неустановленных лиц.
8.8. Поставщик обязан предварительно согласовать с Покупателем логистику доставки Товара до Пункта назначения, если в соответствии с Приложением доставка Товара является обязанностью Поставщика. В случае несогласования логистики доставки с Покупателем, риски неисполнения доставки в срок, утери груза при транспортировке Товара через территории на которых ведутся военные действия любого характера, не могут быть приняты в качестве обстоятельств непреодолимой силы и полностью относятся на Поставщика.

9. РАЗРЕШЕНИЕ СПОРОВ
9.1. Споры и разногласия, которые могут возникнуть между Сторонами при исполнении настоящего Договора или в связи с ним, будут по возможности разрешаться путем переговоров. 
9.2. Доарбитражный (претензионный, досудебный) порядок разрешения споров обязателен. Претензии предъявляются в письменной форме и подписываются руководителем или должностным лицом, уполномоченным на это руководителем. Срок рассмотрения претензии – 30 (тридцать) календарных дней с даты получения.
[bookmark: _Hlk130927445]9.3. В случае недостижения соглашения путем переговоров споры из настоящего Договора или в связи с ним по истечении 30 (тридцать) дней с даты получения претензии могут быть переданы на разрешение Арбитражного суда города Санкт-Петербурга и Ленинградской области.
Вариант для обществ БРД:
9.3. В случае недостижения соглашения путем переговоров споры из настоящего Договора или в связи с ним по истечении 30 (тридцать) дней с даты получения претензии могут быть переданы на разрешение суда исходя из следующей договорной подсудности:
9.3.1.	в случае если общая сумма спора (цена иска) материального характера равна или превышает 30 000 000 (тридцать миллионов) рублей, то в судебном порядке спор подлежит рассмотрению в Арбитражном суде города Санкт-Петербурга и Ленинградской области;
9.3.2.	все иные споры, в том числе, но не ограничиваясь, если общая сумма спора (цена иска) материального характера составляет сумму менее 30 000 000 (тридцать миллионов) рублей, либо спор носит нематериальный характер, либо исковое требование не подлежит оценке, либо спор является спором о признании сделки или ее части недействительной, в судебном порядке подлежат рассмотрению в Арбитражном суде Тюменской области.


10. ПРОЧИЕ УСЛОВИЯ И ЗАВЕРЕНИЯ СТОРОН

10.1. Стороны подтверждают, что они заключили настоящий Договор добровольно, имели равные возможности при согласовании и определении условий Договора.
Также Стороны подтверждают отсутствие в Договоре каких-либо обременительных или неисполнимых условий, с которыми Стороны не согласны.
При заключении настоящего Договора Стороны исходят из того, что каждой из Сторон получены все необходимые согласия и одобрения на заключение и исполнение настоящего Договора. Сторонами соблюден порядок совершения сделок, установленный законом и всеми внутренними документами Сторон, в том числе крупной сделки и (или) сделки с заинтересованностью, если это необходимо.
Стороны не вовлечены в какие-либо судебные или административные проверки, которые могут препятствовать исполнению обязательств по Договору; настоящий Договор соответствует законодательству Российской Федерации, содержит в себе все существенные условия, необходимые для того, чтобы Договор считался заключенным. 
Стороны не находятся в процессе ликвидации и не имеют признаков неплатежеспособности.
Указанные в настоящем пункте заверения Сторон имеют существенное значение для заключения Договора, его исполнения или прекращения.
10.2. В течение 5 (Пяти) рабочих дней с момента подписания настоящего Договора Поставщик обязуется предоставить информацию в отношении всей цепочки собственников, включая бенефициаров (в том числе, конечных) по установленной форме (прилагается), с подтверждением соответствующими документами.
В случае изменений в цепочке собственников Поставщика, включая бенефициаров (в том числе конечных), и (или) в исполнительных органах Поставщика последний представляет Покупателю информацию об изменениях по адресу электронной почты __________________ в течение 3 (Трех) календарных дней после таких изменений с подтверждением соответствующими документами в формате таблицы MS Excel. Предоставление информации о цепочке собственников должно осуществляться с соблюдением конфиденциальности и обеспечением безопасности содержащихся в ней персональных данных, согласно требованиям Федерального закона от 27 июля 2006 г. №152-ФЗ "О персональных данных" и принятых в соответствии с ним иных нормативных правовых актов.
10.3. Покупатель вправе в одностороннем порядке отказаться от исполнения Договора в случае неисполнения Поставщиком обязанности, предусмотренной пунктом 10.2 Договора.
В этом случае настоящий Договор считается расторгнутым с даты получения Поставщиком письменного уведомления Покупателя об отказе от исполнения Договора или с иной даты, указанной в таком уведомлении.
10.4. Настоящий Договор вступает в силу с даты его заключения (подписания) надлежащим образом уполномоченными представителями обеих Сторон и действует до до 30.05.2025г., а в части взаиморасчетов – до полного их исполнения. 
После наступления даты окончания действия Договора, его условия распространяются только на Приложения, подписанные Сторонами до указанной даты, но незавершенные исполнением. Приложения подлежат полному исполнению Сторонами в соответствии с условиями Договора. Окончание срока действия Договора не прекращает обязанность Поставщика по восполнению недопоставки Товара и устранению выявленных недостатков (в том числе скрытых).
Положения Договора об ответственности Сторон, об обстоятельствах непреодолимой силы (форс-мажор), о разрешении споров, действуют в течение 3 (Трех) лет после прекращения Договора.
10.5. Настоящий Договор может быть досрочно расторгнут по соглашению Сторон, а также по иным основаниям, предусмотренным законодательством РФ и Договором. Досрочное расторжение Договора влечет прекращение действия всех Приложений к Договору, заключенных (подписанных) между Поставщиком и Покупателем.
10.6. Все изменения, дополнительные соглашения, Приложения к настоящему Договору должны быть совершены в письменной форме и подписаны надлежащим образом Уполномоченными представителями обеих Сторон. Все изменения, дополнительные соглашения, Приложения, составленные в надлежащей форме и в соответствии с условиями Договора, являются его неотъемлемой частью.
При изменении банковских реквизитов Стороны уведомляют друг друга в течение 5 (Пяти) рабочих дней путем направления письменного уведомления по почте заказным письмом или по электронной почте. Составление дополнительного соглашения в этом случае не требуется. 
10.7. Если за 20 (Двадцать) календарных дней до окончания срока действия Договора, ни одна из сторон не сообщила о своем намерении прекратить действие Договора или внести в него изменения, Договор считается пролонгированным на каждый последующий календарный год на тех же условиях.
10.8. Покупатель вправе в любой момент (но не позднее Даты поставки Товара) в одностороннем порядке отказаться от приобретения всего либо части Товара по Приложению. В случае отказа от приобретения всего либо части Товара Поставщик должен быть уведомлен об этом не менее чем за <изменяемо по умолчанию «30 (тридцать) календарных дней> до отказа. В случае соблюдения порядка уведомления Поставщика об отказе от приобретения всего либо части Товара по Приложению, убытки Поставщика в связи с таким отказом не возмещаются. Цена (стоимость) Товара по Приложению, от которого отказался Покупатель, уменьшается на измененный объем поставки. 
10.8.1. Стороны договорились, что в случае получения Поставщиком письма Покупателя с предложением расторгнуть Договор или Приложение по соглашению Сторон или с односторонним отказом Покупателя от Договора или Приложения, Поставщик обязуется прекратить любые действия, направленные на исполнение Договора/Приложения, в том числе не размещать заказы на производство Товара, не обращаться в кредитные и иные коммерческие организации по вопросам получения независимой гарантии и пр. Убытки, понесенные Поставщиком с момента получения такого письма, возмещению Покупателем не подлежат.
10.9. В случае досрочного прекращения Договора и (или) Приложения к Договору Поставщик обязан в течение пяти рабочих дней после прекращения Договора и (или) Приложения к Договору вернуть Покупателю полученные от Покупателя денежные средства по незавершенным поставкам.
10.10. Стороны не предполагают обмен конфиденциальной информацией в рамках настоящего Договора. В случае возникновения необходимости передачи в рамках настоящего Договора конфиденциальной информации Стороны обязуются заключить Соглашение о конфиденциальности.
10.11. Принимая во внимание, что настоящий Договор является рамочным договором (ст. 429.1 ГК РФ), Стороны определили, что отдельные положения настоящего Договора применяются к Товарам определенного наименования с учетом характеристик, согласованных в Приложениях. 
10.12. Документы по настоящему Договору и (или) Приложению, полученные одной Стороной от другой посредством факсимильной (электронной) связи, имеют юридическую силу, что не освобождает Стороны от передачи в дальнейшем в кратчайшие сроки оригиналов таких документов. Сторона, направившая документ с помощью факсимильной (электронной) связи, обязана немедленно в течение 2 (Двух) рабочих дней направить другой стороне оригинал документа по почте заказным письмом с уведомлением о вручении или курьерской доставкой и иными доступными средствами связи, в противном случае нарушившая Сторона не вправе ссылаться на его копию, направленную с помощью электронных средств связи. Риск искажения информации при ее передаче посредством факсимильной (электронной) связи несет Сторона, передающая такую информацию.
Документы, направленные в рамках исполнения требований п.п. 2.5, 2.9, 5.5.2, 5.8.1.1., 5.8.1.2, 5.8.3, 6.5., 6.6, 6.7 Договора посредством факсимильной (электронной) связи или электронным сообщением имеют полную юридическую силу. Направление оригиналов данных документов в адрес Поставщика осуществляется по запросу. Сообщения признаются отправленными Стороной по Договору, если они исходят с адресов электронной почты, согласованных Сторонами дополнительно путем обмена официальными письмами. Сообщения, направленные с адресов электронной почты, не согласованных Сторонами путем обмена официальными письмами, юридической силы не имеют. 
10.13. С момента подписания настоящего Договора вся предыдущая переписка и все предшествующие переговоры Сторон по нему теряют юридическую силу.
10.14. В случае, если одно или несколько положений настоящего Договора станут или будут признаны недействительными, то это не затрагивает действительности всех остальных положений настоящего Договора и всего Договора в целом.
10.15. В части, неурегулированной настоящим Договором, отношения Сторон регулируются законодательством Российской Федерации.
10.16. В случае несоответствия между положениями настоящего Договора и Приложениями к настоящему Договору, преимущественную силу имеют положения Приложений к настоящему Договору.
10.17. Настоящий Договор составлен в двух экземплярах, по одному для каждой из Сторон, оба экземпляра имеют равную юридическую силу.
10.18. К настоящему Договору прилагается и является его неотъемлемой частью:
· «Обязательство по соблюдению применимого законодательства в сфере противодействия мошенничеству и коррупции» (приложение № А к Договору); 
· «Информационное сопровождение» (приложение №В к Договору);
· «Чек-лист проверки транспортных средств Поставщиков Товара» (приложение №С к Договору)
· «Соглашение в области производственной безопасности» (приложение №D к Договору) опционально, добавляется при производственной необходимости
· «Требования к таре, упаковке и маркировке Товара» (приложение № E к Договору).

11. ЗАВЕРЕНИЯ СТОРОН КАСАТЕЛЬНО ЭДО

11.1 Стороны пришли к соглашению о возможности применения между ними юридически значимого документооборота во исполнение совершенных между ними сделок с использованием электронной подписи отправки документов по телекоммуникационным каналам связи через оператора электронного документооборота, в том числе, но не ограничиваясь, в случаях, определенных законом. Данный способ документооборота в электронном виде имеет приоритет перед другими способами передачи документов. В связи с чем, Поставщик обязуется заключить с Покупателем соглашение об организации электронного документооборота и использования электронных подписей для документов по типовой форме Покупателя в срок не превышающий 10 рабочих дней с даты заключения настоящего Договора. 
Стороны подтверждают взаимное согласие обмениваться юридически значимыми документами в рамках электронного документооборота в соответствии с Соглашением об использовании электронного документооборота устанавливающим порядок и условия взаимодействия Сторон при выставлении и получении электронных документов.
(Если контрагент является плательщиком НДС) Первичный учетный документ, подтверждающий факт оказания услуг (факт выполнения работ / факт отгрузки товара / факт передачи имущественных прав), а также счет-фактура, составляемые в соответствии с условиями Договора, могут быть заменены Универсальным передаточным документом (УПД), объединяющим в себе счет-фактуру и первичный учетный документ. Стороны вправе формировать и подписывать УПД в качестве документа, подтверждающего факт оказания услуг (факт выполнения работ / факт отгрузки товара / факт передачи имущественных прав), по Договору, в соответствии с действующим законодательством РФ, и применять УПД в качестве единого документа для целей бухгалтерского учета и налогообложения, в том числе для подтверждения права на вычет по НДС и подтверждения расходов по налогу на прибыль организаций.

(Если контрагент не является плательщиком НДС) Первичный учетный документ, подтверждающий факт отгрузки товара / факт передачи имущественных прав, составляемые в соответствии с условиями Договора, могут быть заменены Универсальным передаточным документом (УПД). Стороны вправе формировать и подписывать УПД взамен документов, подтверждающих факт отгрузки товара / факт передачи имущественных прав, указанных в настоящем Договоре, в соответствии с действующим законодательством РФ, и применять УПД в качестве единого документа для целей бухгалтерского учета и налогообложения, в том числе для подтверждения расходов по налогу на прибыль организаций.
[bookmark: _Hlk108460934]Стороны подтверждают, что все изменения, дополнения, оформленные в виде дополнительных соглашений, приложений и иных документов, являющихся неотъемлемой частью Договора, должны быть оформлены и подписаны уполномоченными на то представителями обеих Сторон, в том числе в форме единого электронного документа, подписанного усиленной квалифицированной электронной подписью (далее – электронные документы). Если в соответствии с федеральными законами, принимаемыми в соответствии с ними нормативными правовыми актами или обычаем делового оборота документ должен быть заверен печатью, электронный документ, подписанный усиленной электронной подписью и признаваемый равнозначным документу на бумажном носителе, подписанному собственноручной подписью, признается равнозначным документу на бумажном носителе, подписанному собственноручной подписью и заверенному печатью (согласно ч.3 ст.6 Федерального закона N 63-ФЗ "Об электронной подписи").
Стороны подтверждают, что будут использовать необходимые технические и программные средства, позволяющие принимать и обрабатывать электронные документы, с учетом выполнения требований по безопасности информации, предъявляемых законодательством Российской Федерации, регуляторами и Операторами ЭДО. Стороны договорились, что будут осуществлять оформление и передачу/получение электронных документов через Операторов ЭДО. 
Датой перехода Сторон на ЭДО является дата фиксации Оператором ЭДО факта передачи, получения и подписания Сторонами электронного документа в соответствии с требованиями действующего законодательства. 
Стороны не ограничиваются в возможности оформления и передачи/получения электронных документов, составленных на бумажных носителях и подписанных собственноручными подписями представителей Сторон, при возникновении такой необходимости. Однако, одновременное оформление документа на бумажном и электронных носителях не допускается. В случае возникновения ситуации, когда Стороны оформили документ как на бумажном, так и на электронном носителе, юридической силой обладает только документ на бумажном носителе.
Электронные документы оформляются и подписываются в сроки, установленные конкретными договорами Сторон, которыми предусматривается составление таких документов (их аналогов на бумажных носителях).
Обмен документами между Сторонами предполагает соблюдение всех требований, установленных законодательством Российской Федерации

АДРЕСА И РЕКВИЗИТЫ СТОРОН


	ПОКУПАТЕЛЬ

ООО «СПД»

ОГРН 1228600007525
ИНН 8619017847
КПП 861901001
ОКПО 71833212Место нахождения:


Место нахождения:
628327, РФ, Ханты-Мансийский автономный округ-Югра, М. Р-Н Нефтеюганский, с.п. Салым, п. Салым, ул. Юбилейная, стр.15

Почтовый адрес:
г. Москва, Новинский бульвар, д.31, 6 этаж
Тел./факс  +7 (495) 518-97-20

Банковские реквизиты:
р/с 407 028 104 000 000 996 67
в Банк ГПБ (АО) г. Москва
к/с 301 018 102 000 000 008 23
БИК 044525823
	ПОСТАВЩИК

_________ «________»

ОГРН
ИНН
КПП 
ОКПО
ОКАТО
ОКВЭД
Место нахождения:


Почтовый адрес:


Тел./факс
Банковские реквизиты:
р/с
в

к/с
БИК




ПОДПИСИ СТОРОН:

	От ПОКУПАТЕЛЯ

____________ /__________/
	От ПОСТАВЩИКА

__________ /___________/



М.П.                                                                               М.П.

Типовая форма

1
_____________________________________________________________________________________________________________________________
Договор поставки №_____ от «__» ________ 20_ г. между ______________________ и ______________________________
Приложение 1
к Договору поставки

ТЕХНИЧЕСКОЕ ЗАДАНИЕ


Приложение 2
к Договору поставки
Спецификация
1. В соответствии с условиями Договора поставки Поставщик обязуется поставить:
	№
п/п
	Наименование Товара (ассортимент)
	ГОСТ / ТУ
	Ед. изм.
	Кол-во
	Цена за ед. без НДС,
руб.
	Цена за ед. с НДС,
руб.
	Сумма НДС,
руб.
	Сумма всего, с НДС,
руб.
	Срок поставки, кал.дн.

	1
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	…
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	ИТОГО
	
	
	Х


Цена Товара включает транспортные расходы за доставку Товара до пункта назначения, а также стоимость тары, упаковки и маркировки.
Товар будет новым, не бывшим в эксплуатации.
Денежная единица: российский рубль.
2. Порядок, сроки и условия расчетов: определены в разделе 4 Договора
3. Условия и порядок поставки:
Место поставки Товара:
Грузополучатель: 
Адрес (место нахождения) грузополучателя:
Во всем остальном, что не предусмотрено настоящей Спецификацией, для Сторон будут обязательными условия Договора поставки.
4. Во всем остальном, что не предусмотрено настоящей Спецификацией, для Сторон будут обязательными условия Договора поставки.
5. Настоящая Спецификация вступает в силу с даты ее подписания Сторонами и является неотъемлемой частью Договора поставки.
6. Настоящая Спецификация составлена в 2 (двух) идентичных экземплярах, по одному экземпляру – для каждой из Сторон, оба экземпляра имеют равную юридическую силу
ПОДПИСИ СТОРОН:
	От ПОКУПАТЕЛЯ

____________ /__________/
	От ПОСТАВЩИКА

__________ /___________/




<Начало опции: для участников межрегионального нефтегазового кластера>

Приложение 3
к Договору поставки

ДОПОЛНИТЕЛЬНОЕ СОГЛАШЕНИЕ
С УЧАСТНИКОМ МЕЖРЕГИОНАЛЬНОГО НЕФТЕГАЗОВОГО КЛАСТЕРА



Дополнительное соглашение № 2
к договору ____________ №_______от «___» _________ _______г.


г.______________                                                                          «_» ____________ 20___ г.

Общество с ограниченной ответственностью «Салым Петролеум Девелопмент» (ООО «СПД»), именуемое в дальнейшем «Покупатель», в лице _____________________, действующего на основании  ___________, с одной стороны, и
Полное наименование контрагента именуемое в дальнейшем Наименование контрагента, в лице _______________________, действующего (eй) на основании __________________, с другой стороны, совместно именуемые «Стороны», заключили настоящее Дополнительное соглашение к Договору № от (далее – Договор) о нижеследующем:

1. Наименование контрагента на момент заключения настоящего Дополнительного соглашения является:
- участником межрегионального нефтегазового кластера в критериях, определенных Постановлением Правительства Тюменской области от 20 декабря 2021 года № 889-п «Об утверждении порядка предоставления субсидий из средств областного бюджета на возмещение части стоимости заказанного и оплаченного оборудования и других материальных и нематериальных ресурсов, работ и услуг, произведенных и выполненных участниками межрегионального нефтегазового кластера и предприятиями, участвующими в реализации федеральных планов импортозамещения» (далее – Постановление Правительства Тюменской области от 20 декабря 2021 года № 889-п) и/или
- предприятием Тюменской области, участвующим в реализации федеральных планов импортозамещения на основании Распоряжения Правительства Тюменской области от 30 декабря 2014 года № 2434-рп «О плане содействия импортозамещению в Тюменской области», то
Стороны подтверждают, что при заключении Договора (или Дополнительного соглашения к ранее заключенному Договору), в том числе при проведении закупочных процедур, и определении стоимости оборудования и других материальных ресурсов, было учтено возмещение, которое ООО «СПД» вправе получить на основании Постановления Правительства Тюменской области от 20 декабря 2021 года № 889-п.
2. Наименование контрагента обязуется сохранять статус, указанный в п. 1 настоящего Дополнительного соглашения, в течение всего срока действия Договора, и до получения от ООО «СПД» информационного письма о получении последним возмещения в размере, предусмотренном Постановлением Правительства Тюменской области от 20 декабря 2021 года № 889-п.
В случае неполучения ООО «СПД» в полном объеме вышеуказанного возмещения из-за действий / бездействий Наименование контрагента, последний в течение 10 (десяти) рабочих дней с момента предъявления ООО «СПД» соответствующего требования выплачивает ООО «СПД» в полном объеме возмещение, рассчитанное в размере и по формуле в соответствии с п. 3.7.-3.8. Постановления Правительства Тюменской области от 20 декабря 2021 года № 889-п. Указанная сумма не является мерой ответственности Наименование контрагента, а представляет собой особый порядок расчетов по настоящему Договору.
При наличии встречных обязательств ООО «СПД» вправе удержать данную сумму в счет исполнения своих денежных обязательств перед Наименование контрагента путем направления в адрес Наименование контрагента соответствующего уведомления.
3. В течение 5 (пяти) рабочих дней с момента исполнения обязательств по настоящему Договору (или по Дополнительному соглашению к ранее заключенному Договору), Наименование контрагента обязуется предоставить следующие документы: 
- Копию годового отчета, заверенную руководителем предприятия изготовителя, производителя, разработчика (Предприятия-Участника Кластера или Предприятия из перечня 2434-рп), по форме 6-НДФЛ, утвержденной приказом Федеральной налоговой службы России от 15.10.2020 N ЕД-7-11/753@, за год, предшествующий текущему календарному году, с отметкой налогового органа.
- Копию отчета по страховым взносам, заверенную руководителем предприятия изготовителя, производителя, разработчика (Предприятия-Участника Кластера или Предприятия из перечня 2434-рп), по форме, утвержденной Приказом ФНС России по итогам очередного периода, предшествующего кварталу, в котором подается заявка, с отметкой налогового органа. Информация предоставляется в части, содержащей данные о величине среднесписочной численности организации за отчетный период».

4. Во всем ином, что не предусмотрено настоящим Дополнительным соглашением, Стороны руководствуются положениями Договора.
5. Настоящее Дополнительное соглашение вступает в силу с момента его подписания Сторонами и является неотъемлемой частью Договора.
6. Настоящее Дополнительное соглашение составлено в двух экземплярах, имеющих одинаковую юридическую силу, по одному экземпляру для каждой из Сторон.

Подписи сторон:

	ООО «СПД»

	Наименование контрагента

	
_______________ ФИО подписанта
(подпись)
	
_______________ ФИО подписанта
(подпись)



<Конец опции

